
>. évfolyam 1890, 5. száxn. 

f E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczenben. 

E g é s z é v r e 2 frt. 
Fé l é v r e \ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 

Főtér, Áron Miksa ur házában, a városhá­
zával szemben, Kisuj-utcza szegletén, 

y Kézira tok vissza nem adatnak. ^ 

Debreczen, vasárnap, február 2. 

DEBRECZEN-MGYVARADI 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

x H i r d e t é s i d i j a k : N 

Négyhasábos petit sorért 5 kr; többszö­
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedínények tétetnek. 

Bélyegdij: minden beigtatáaórt ktllön 30 kr. 
„]Syilttér"-ben megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáthy Károly és Tclegdi K> \ 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldbergcr Á- V. és Haasenstein és Vogler,; 
BécBben, Prágában Haasenstein és Vogler, í 
A. Oppehk, Schaleek H., Stern Mór éa! 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank- j 
furtban: G. L. Dotíube és Mosse Rudolf 

^ hirdetési intézetében fogadtatnak el. A 

K e n y e r e t ! 
— Helyi érdek. — 

E g y h í r l a p u n k eml i té köze lebb , hogy vá­
r o s u n k b a n a szegények, az ínséggel küzdők 
tömegéből , ez évben szoka t lanul sokan k é r n e k 
segé ly t a városi ha tóság tó l . 

Fö leml í tve van, hogy mily nyomoru l t ak 
esengik a segély t s az is meg van jegyezve, 
hogy k a p n a k 2 — 6 forintot , 2 — 4 h ó n a p i idő­
köz re . 

B izony szomorú á l l a p o t ; anná l s z o m o r ú b b , 
m e r t ezen a mai v iszonyok k ö z t gyöke resen 
segi tni kép t e l enség . 

Ny i lvánva ló , hogy E u r ó p á n a k al ig van á l ­
lama, a me lynek a r á n y l a g anny i s zegénye le ­
gyen , min t a m a g y a r n a k . 

E n n e k pedig az oka az, hogy n é p ü n k , a 
kéz imunkáva l foglalkozó nép anyag i h e l y z e t e : 
az a r a t á s e r e d m é n y é t ő l függ. 

H a j ó az a r a t á s , a k k o r a l ig van h a z á n k ­
b a n nyomor , de h a rosszul ü t be, a k k o r az t án a 
tél i hosszú h ó n a p o k a l a t t , anny i a k e n y é r u t á n 
esengő ember , hogy kie légi té^ök, a l igha nem 
h a t á r o s a l ehe te t l enségge l . 

D e b r e c z e n város 5 5 — 5 6 ezer l akó ja közt , 
l e h e t — s v a n is — sok szegény, min t hogy 
szegény e m b e r vol t i s , v a n is és lesz is a 
vi lágon. í 

A vá ros , m i n t e rkö lcs i ha tó ság , b á r niefiy-| 
n y i r e k ö t e l e s is övé inek segé lyé re lenni , kedve-1 
zőt len viszonyok közö t t nem t e h e t anny i t a! 
m e n n y i t v á r n a k tő ié azok , k ik t a l án azon pé lda | 
u t á n i ndu lnak el, hogy L ő c s é n e k — vol t idő 
— midőn egy szegény e m b e r é n e k sem volt 
s zabad l enn i . 

D e b r e c z e n v á r o s a szegények pénzbe l i s e ­
gé lyé re 3 — 4 ezer for in to t ad é v e n k i n t E z való^ 
b a n kics iny összeg, — de kics iny az a t ő k e is , 
a me lyhez e ezéiból hozzá l e h e t nyúln i s va ló ­
ban m e g v a g y u t k a k a d v a , mikor hal l juk, hogy 

T Á R C Z A . 

i§ljiig&§, 
Őszi hideg szél — viharos ég, 
Merre tekintek csillag sem ég, 
Sürü köd itt . . ott. . hull az eső. 

Bolygók az éjben czéltalanul. . . 
Tán kiderül még ? vagy beborul ? 
Fáj a szívem, ver nyugtalanul 

„ Menni — áh — menni! nem tudni hova ? 
Küzdeni folyton, győzni soha ! 
Tűrni, remélni, miként a vizárba 
Vad vihar űzte hajó . .de hiába! 
Merre sóhajtsak ? merre tekintsek ? 
Lesz koszorúja fegyvereimnek ? 
Élek-e ? vagy veszek nyomtalanul ? 
Hajh! kiderül még '4 vagy beborul ? 

ösú hideg szél — viharos ég, 
Merre tekintek csillag sem ég, 
Sürü köd itt. , ott.. hall az eső! 

A „D.-N.-V. Értesítő"-neh irta : 
S o m l ó S á n d o r . 

Egy pár báli czipő. 
— Elbeszélés. — 

A „Debreezen-Nagy-Váradi Értesítő" számára i r ta : 
X v á n y i Ö d ö n . 

Meghalni : emberi dolog és e mellett hol sze­
rencse, hol szerencsétlenség. 

Farsang közepén meghalni : az a mint számta­
lanszor tapasztaltam, egyenesen maliczia. Azokra 

e n y h i t i j kell a nyomor t . K e n y e r e t kel l adn i 
százak kezébe , — m e r t h á t : honnan , miből ? 

H a 1 5 — 2 0 évvel ezelőt t g o n d o l h a t t á k 
volna az e lődök, hogy így nagyon megszapo ro ­
dik az ínséggel küzdők száma, a k k o r b izonyára 
gondoskod tak volna a lka lmas e l lenszerekről . — 

D e h á t kevesebb volt a nyomor s köny-
n y e b b volt segély t nyúj tani . 

Soka n „ d o l o g h á z " felál l í tásától v á r n a k 
mindc-n j ó t ! Ámde , ha felgondoíjuk, hogy m e n y ­
nyibe ke rü l a n n a k lé tes í tése , üzembe vétele, 
f en ta r tása s menny i nehézségekke l kell meg­
küzdeni , mig valami alig é sz revehe tő e r edmény 
lesz ész le lhető , — h á t az t mondják r á : k e r e s ­
sünk más módot . 

A dologház h a m a r meg te lnék s hol t ud ­
n á n k annyi épüle te t feláll í tani, a hol a dolog-J 
há z a kba n űzhe tő i p a r á g a k ily nagy m u n k a e r ő 
vei fo ly ta tha tók vo lnának . 

H a n e m igen is , ke resn i és ta lá lni kell 
más módjai t a nyomor enyh í t é sének . 

A v á r o s pé ldáu l g a z d a s á g á b a n t e rme l t e t 
he tne c z i r o k o t , f ű z f á t s ezeknek feldolgo­
zásával száz — meg száz kéz l ehe tne elfog­
lalva té len, o t t hon . 

Az tán szorgos köte lesség lenne a házi ipar 
ágak t a n í t á s á t meghonos í t an i minden igazi n é p ­
iskolánál s ezzel t öbbe t é rnénk el, mint a 
nye lv tan i r e t t ene t e s e lméle tek begyakor lásáva l , 
a minek reá l i s é r t é k e a p ipa füstnél se több . 

A n é p szegény és szegényedik , nyelvtanok 
be tan í t á sáva l nem fogják út já t vágni a gazda­
sági r o m l á s n a k , de ha az iskola a házi ipar 
több á g á b a n k iképez i a növendéke t , a k k o r iz­
mosodni fogunk, a n é p anyag i he lyze te j avu l , 
nem éhezik, é le te rős lesz s ez t ö b b e t é r mint 
h a minden ikes igé t he lyesen r a g o z a cselekvő 
és szenvedő formák minden idejében, s z á m á b a n 
és személyében . 

Csakhogy még a népiskola is tudósokat 
a k a r ma f a r a g n r é s nem gazdá t s gazdasszonyt 

nézve akik a farsang előtt meghaltban nemcsak a. 
megboldogultat, de egyben a farsangot is siratják. 
Azokra, akiket a készen tar to t t báli toillette kárba­
veszte inkább busit, mint a huszonnégy óra alatt 
elkészült fekete ternó által jelképezett rokoni bánat. 

Fiatal menyecskék, leányok, akik tavaszszal, 
nyár derekán, vagy bármikor vajmi könnyen vigasz 
talódhatnának egy nagynéni, avagy nagybácsi el­
vesztése mia t t : a farsang előtt meghalt tanti vagy 
onkli fölött a legsötétebb, legszivtépőbb bánatnak 
adják át magukat. 

Szép örökséget hagyjon hátra az a néni vagy 
bácsi, aki a farsang előtt hal meg: ha meg akarja 
vigasztalni azokat a sziveket, amik lesújtva állanak 
a báli és a gyászruha közt. 

Azonban nem a farsangot sem tekintő múlan­
dóságokról akarok én elmélkedni, hanem elmondani 
egy furcsa történetkét egy pár olyan czipelőről, 
amely bálra alkottatott és amely tárgya lett az; 
alábbi kis kalandnak. * 

Laczi gyerek, két nappal a farsang előtt, te­
nyérnyi széles gyászfátyollal övezte körül fényes 
czilinderét. A fátyol egy tántinak szólt, aki tul lé­
vén a nyolczvanon, mint erősen túlérett , sőt már 
aszalódni indult gyümölcs csak ugy tél-tul lógott 
még az élet fáján és várni lehetett, hogy a legki­
sebb szellőre le fog arról szakadni. 

Laczi abban a hiedelemben volt, hogy ha ő 
egy félévig fátyolos czilinderrel sétál a nagy korzón: 
ezzel mindent megtett , mivel a megboldogult tanti 
emlékének tartozik. Csak a farsang előtt való napon, 
amikor a holnapi bál költségeire nézve bizalmasan 
megkereste a papát, ébredt föl a szörnyű valóra, 
hogy t. i. ránézve nemcsak a tanti , de az idei bál is 
meghalálozott. A papa ugyanis ekép förmedt a pénzt 
kérő fiúra. 

— Mi ju t eszedbe? Csak nem fogsz bálozni, 
mikor a nagynénéd sirján még friss a hantolás! A 
kellene még, hogy mig a család gyászol, te kivágott 
czipőbe ugrálj a bálteremben. Azt bizony a magad 

Mikor a nép k e n y e r e t ké r , nem a r r a kell 
gondolni , hogy dobjunk neki pár for in t a lamizs 
nakép , h a n e m a r r a , hogy a laposan segí t sünk a 
b.-ján, még pedig ugy, hogy a segély boldogu­
l n á n a k fo r rása legyen. 

í g y men tünk meg soka t a — koldus 
bottól. 

A nép csak k é r most . — E g y s z e r mint 
Rómában is, követe ln i ta lá l ja a — kenyere t . 
Azt nem j ó bevárn i . 

- a — y . 

Nagyvilági hírek. 
— N e m u d v a r i a s » Francziaország és Hol­

landia közt egy gyarmatügyi kérdésben nézet élté 
rés van. Ennek kiegyenlítésére, mint választott biró, 
az orosz czár let t felkérve, — ez azt az udvarias 
sági tényt nem fogadta el. — B r a z i l l i á b a n az 
uj; köztársaság már behozta egy rendelettel a 
pulgári házasságot. — A v i l á g b é k e ugy lenne 
ujabb nézetek szerint biztosítva, ha Német és Fran­
cziaország kibékülve, szövetkeznének; ez utóbbi 
visszakapná Elszászt és Lotharingiát Akkor aztán az 
orosz nem merne mozogni. Szép — agyrém I — 
F o r r a d a l o m . Boulanger hivei jan. 28-án gyűlést 
tartottak, a melyen egy szónok azt mondta, hogy az 
1789-diki forradalom dicsősége belett mocskolva a 
múlt évi kiállítással, hát ezt a szennyet uj forrada­
lomnak kell lemosnia. Ajánlották is a fegyveres — | 
forradalmat. Hja! a zavaros igen alkalmas a —j 
halászatra. — A g y v e l ő n é l k ü l született Bécs-j 
ben e héten egy gyermek. Az agy helyét valami j 
vizenyős anyag foglalta el. — Azt hisszük hogy | 
másfelé is születnek és élnek e fajta emberek. —j 
Mün k r ó n i k a . L e i n e r Vilmos 37 ezer forintot 1 
vitt egy bécsi bankba. Ott hirtelen rosszul lett, esz-; 
Luéi^iét veszve össze rogyott. Mire magához jö t t a 

polnájában 4 óra alatt 8 csöndes mise mondatott a 
bécsi főudvarmester! hivatal rendeletére. — K o s ­
s u t h L a j o s látogatására rendezendő tavaszi u t 
alkalmából többen Rómába is elmennek. A turini 
ifjúság már értesítve lett e kirándulásról. — U j 
t e m p l o m épül Budapesten az Erzsébetvárosban, 
melynek költsége 500 ezer forint. Idegen építészek 
nagyban ajánlkoznak e munkálat elvállalására, de 
ezúttal kimondták, hogy csak tiszta magyar építé­
szekkel fogóznak. —- S z á z é v e , hogy fent áll Kis-
Mártonban a Wolf Lipót nagy kereskedőház. Ennek 
emlékére a czég 30 ezer forintot fordít jótékony-
czélra. — D r . G e d u l y L a j o s a dunáninneni ág. 
ev. egyházak püspöke meghalt. 75 évet élt. A múlt 
napokban elcsúszott az utczán s agyrázkódást szen­
vedett. — V i c z m á n d i Ö d ö n önkéntest — egy 
tekintélyes uri család tagját, addig szekírozták a 
laktanyában csekélységek miat t bünte tésekkel , 
mig megunta a dolgot s öngyilkos lett. — A z i n ­
fluenza napról-napra apad. Ez is örvendetes, — 
hátha már vissza ment volna a — muszka hazá­
jába. - O r o s z d a l t á r s u l á t énekelt óriási sike­
rek mellett a népszínházban Bpésten, Bájoló hatá­
súnak irják éneköket. — A B é g a vize már is ki­
áradt s veszélyeztett több nelységet. Mi lesz majd 
tavaszszal? t 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Valamelyik vidéki lap újdondásza, már meg­
húzta a lélekharangot az — idei tél fölött. 

Hát hiszen szó sincs róla 1 
Oly napfény kaczórkodik velünk néha-néha, 

hogy a téli kabát leáhítozik rólunk pihenni. 
Aztán olykor-olykor olyan locsogós sarunk 

ván, hogy az ember azt hiszi, hogy áprilisi eső cse­
lekedte. 
/ l Hanem azért tessék elhinni, hogy — ha ogy 

Lutíi^iet veszve össze rogyott. Mire maganoz jö t t a / -, .. , - . , ' . c . 
ól ezer forint eltűnt. — E g y g ő z h a j ó z á s i i r o - / ^ t a v a s z t " n n e P l 0 v e r s megjelenik is, — foga lesz 
dában két férfi tudakozódott a menetrend felől a 
pénztáinokot midőn látták, hogy egyedül van, orozva 
megtámadták, szemébe paprikát szórtak s 20—22 
ezer forintot elloptak tőle. — 2 0 e z e r f o r i n t o t 
sikkasztott a Schwarczenberg herczeg öreg főer-
désze. A 60 éves ember t elzárták. — U r a l k o ­
d ó k t a l á l k o z á s a . Ez év közepére ismét kilá­
tásba let t helyezve V i l m o s német császár, az 
orosz czár s a mi uralkodónk közti találkozást, 

Hazai hírek. 
— B u d o l f trónörökös halálának évforduló 

napján, január 30-dikán — a budai kir. palota ká-

eszével is fölérhetted volna, hogy családunkból az 
idén senki sem farsangol. 

Laczi gyerek odalett, mert Tusikára gondolt, 
aki még a nyár közepén odaígérte neki valamennyi 
bálnak, valamennyi n é g y e s é t . . . . Mi lesz most már 
T u s i k á v a l ? . . . 

Laczi gyerek fölcsapta a gyászfátyolos czilin­
derét és Tusikához sietett. Előbb azonban betér t a 
1 áj b -fríz érj éhez, hogy bánjon el a bajuszával. Laczi 
Figarója nem lett volna Figaró, ha nem tudta volna, 
hogy kinek szól a bajusz-kisütés. Egyetértő czinkos-
társi mosolylyal végezte mindég munkáját s mikor 
kész volt vele, oly tekintettel nézte a nyalkán kun­
korodó, fényes, kicsi bajuszt, mintha ezt gondolná: 
Ilyen bajusz mellett, könnyű dolog győzni. 

Mikor Laczi már a Tusikához vezető lépcsőn 
jjárt, ekkor jutot t eszébe, hogy sz ő gyászoló mivolt-
jához talán még sem illik az a hiuságosan kikent, 
kifent bajusz. Fogta magát s elrontotta a frizér 
remekét és igyekezett bajuszának olyan formát adni, 
amely összhangozzék egy nagynénjét vesztett, elszo­
morodott ifjú kedélyével. 

Tusikát együtt találta a varrónéjával. Ez a 
körülmény bántotta Laczikát. Nem beszélhetett 
;szive szerint, bizalmasan kis barátnéjával. Pedig 
mig a bajuszát sütögette Figaró, milyen szép, meg­
ható beszédet komponált ki magában. És meg volt 
győződve, hogy ha azt elmondja: Tusjka sirva fog. a 
nyakába borulni, zokogva, így szólva.: 

— Ha ön gyászol, Lacxi, én is önnel gyászo 
,Iok. Ha ön nem megy bálba: én is. itthon maradok. 

De hát — ott volt a tuamzéil és ugy lefog-
ilalta Tusika személyét, figyelmét, hogy Laczi egé­
szen háttérbe volt szorítva. Laczi várt, hogy hátha 
sikerül kiböjtölni a mamzeit, do kisült, hogy, az; 
egész napot, estig ott fogja tölteni. 

Reményvesztett egy állapot volt biz' ez,, ha­
nem Laczi mégis csak várt. Nyilván azt hitte, hogy 
valami jöhet közbe, mi * mamzellt előszólítja. Talán 
tüz fog kiütni a mamzellnél és hirtelen haza hívják. 
Lehet az is, hogy hirtelen görcsöt kap, vagy áju-
lásba esik és elviszik kocsin haza. Azonban sem tűz, 

nég sokáig az idei télnek. 
A hortobágyi emberek állítják. 
Azok pedig ismeretségben vannak azon bizo­

nyos szamár rokonságával, a „ k i " lefőzte annak 
idejében időjóslásával a — természettudósokat is. 

* 
Nem vagyok ugyan irigye a hortobágyi sza­

már tudományának s nem is vágok bele a jóslási 
mesterségébe, hanem azt álíitom, merem állítani, 
hogy a tavasznak az lesz az igazi hírnöke, a mikor 
a 100-dik téli kabátról is kiállítják a — zálog-
czédulát. 

sem görcs nem következett be. A mamzell nemcsak 
nem tágított, de sőt modorával olyasfélét sejtete­
tett , hogy illetlen dolognak tartja egy fiatal ur j e ­
lenlétét egy oly kisasszonynál, akit bálra készí­
tenek. 

Laczi végre belátta, hogy innen pusztulni kell. 
Fölállott, hogy búcsúzzék. El is búcsúzott és már 
menőben volt, mikor, mintha véletlenül csak most 
jutna eszébe, visszaszólott Tusihoz: 

— Igaz. El is feledtem mondani, vagy talán 
tudja is már, hogy a bálba nem mehetek. 

Tusika kerekre nyitotta szép gazella sz«meit. 
— Miért nem ? 
— Hiszen tudja. Gyászolok. Családunk nem 

farsangol. 
Tusika sajnálkozó pofácskával nézett komor­

hangon lovagjára. 
— Oh, be kár. Igazán sajnálom. E szerint a 

A lovag mély melanchóliával szólt közbe: 
— Nem tánczolbatjuk együtt kisasszony. Re ­

ménylem, hogy ez a körülmény nem hozza zavarba. 
Nem, nem hoz zavarba. Épp tegnap volt 

nálunk Lehótay Viki s kért, hogy tekintsem őt a mai 
bálra póttartalékosnak, aki végső szükség esetére 
fölajánlja magát 

A ^póttartalék", de még inkább a mosoly, 
mely Tusika szájacskáján a szónál megjelent: több 
volt amennyit egy négyesekről lemondó, szerelmes 
ifjú elviselni tudott. Ugy! Hát ilyen könnyen akad, 
aki őt pótolja ? Ugy 1 Hát ily hamar megvigasztalód­
nak Lehótay Vikivel ? Ugy ! Hát igy áliunk ? 

Laczi, jéghidegen távozott. Valamit szólt még 
utána Tusika, de Laczi vissza nem fordult volna 
száz aranybányáért. Sziszeghetsz már, kis kigyó! 
Ismerünk. 

De mikor Laczi az előszobában volt, kicsi 
hijja, hogy sirva nem fakadt. Nagyon szeret te Tusi-
kát és nagyon fájt lelkének, hogy csalódott benne, 
ő azt hitte, hogy az ő „négyesit" senki mással el 
nem tudná tánczolni. E s i m e ! . . . A póttartalékot 
ugy tekinté Laczi, mint a női állhatatlanság legbor-

j M a i s z á m u n k h o z e g y f é l í v m o l l ó t t l o t vaaat c s a t o l v a . 
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Akkor már szabad 
firkálni az idő jósoknak. 

Protekczió nélkül nem ér semmi — semmit. 
Még ha meghalsz is óh földi szenvedő és a kál­

vinista harangokat kongatják meg fölötted, akkor 
is rászorulsz a harangozok protekcziójára. 

Ezek a m a g a s állású urak ugyanis, paran­
csot kapnak a harangozásra, meghagyatik nekik, 
hogy mikor kongassanak és meddig. 

Ámde a kerék is csak akkor forog, ha ke­
nik a tengelyt, a harang is akkor szól jó soká és 
szépen ; ha kenik a — harangozó uraságok markát. 

És milyen szerencse! 
Nem kell felfáradni hozzátartozóidnak, kik 

mély gyászba borultak, a magas állású urakhoz, — 
ellátogatnak azok a gyászos felekhez, egy kis — 
informácziót k ö ve t e l v e . 

— Hogy lesz, mint lesz, — mi lesz? 
Ez azt jelenti magyarul; mennyi a b o r r a ­

va ló? 
Ha egy forintot kapnak, a harang ugy szól 

mint ha egy kis kölyök kolompot ráznának, de ha! 
busás a borravaló, meg oszt egy kis apróság is néz 
ki, no akkor lelked olyan erős harangszó mellett! 
megy a menybe, hogy még a Szinusznál is ijedten 
bedugod a füled, ha ugyan akad a kezedbe egy kis 
túlvilági vatta. 

Azért emberi ugy halj meg és ugy harangoz-
tass magadnak, hogy előre gondolj a — haran­
gozom. 

Protekczió nélkül nem lesz illő kisérő harang­
szód a —- másvilágra sem. 

* 
írták a lapok, hogy a debreczeni irók és mű­

vészek minden csütörtökön estélyt rendeznek a 
„Kis pipáK-ban. 

Egy élelmes szakember, tapasztalatára hivat­
kozva, meg tiszereztette a vendéglős adóját 1 

— Hja! kérem! rengeteg italt elfogyaszthat 
ám egy ilyen kompánia! 

Nosza panaszra szalad a jámbor Kemény Já­
nos, a gazda s kéri a dolgot változtatni. 

tavaBzi versikéket is| Az i n f l u e n z a vészit — népszerüsi 
Már nem jelennek meg róla sem rémes tudó­

sítások sem vizenyős czikkek, tsem elriasztó versek. 
—. Nem fogott rajta ez a sok — drasztikus 

szer sem. 
Már akkor a — jégeső sem fog neki ártal 

mára lenni, a mi öreg hiba. 
* 

Pedig jó az az influenza! 
Kivált névnapozott tisztviselőknek és — lecz-

két meg nem tanult — diákocskáknak. 
Hja! az influenza is meg tud egy pár napot 

— aranyozni némely embernek. 
* 

Mert mivel hogy: „nem lehet az ember fából 
ennél fogva nagyon természetesen, „ki kell rúgni a 
hámfából", még akkor is, ha olyan aranyos, édes kis 
felesége van is valakinek, mint sok embernek nincs 
és még inkább, ha valami zsénbes oldalbordára tett 
legyen szert, a milyen meg sokaknak valósággal van 

Szóval igazságos dolog, ha a férj kirúg, de a 
feleség engedelmével. 

Ezt már a feleségek is elismerni kezdik s hogy 
á férjecskét ne hitvány lumpnak gondolják „kiina-
radási engedélyivel" látják el őket, mely hangzik e 
jképen: 

„ K i m a r a d á s i engedély.* 
T urnák, mint 

férjnek tekintve eddigi kifogástalan magavise 
letét 10 óra utáni kimaradásra engedély adatik. 

A feleség. 
A kinek ilyen engedélye van, az büszkén veri 

a mellét, azaz egyik másik csak verné, ha nem volna 
!egy utóirata ennek a szép papirosnak, mely azt 
Jmondji 
i n U i : A j e g y g y ű r ű n e k m e l l é n y b e n 
[való v i s e l é s e , jelen engedély azonnal elvesz­
tését vonja maga után," 
[ Haj! haji 
í Mit tetszik gondolni: h o 1 vannak a férj ura-
•mék akkor, mikor zsebrevágják a jegygyűrűt s mit 

Nem hitték neki, hogy ott nem fogy ám el k l ó i n a k az asszonyok, hogy m i t c s i n á l n a k 
annyi ital — mint a hogy — gondolják. 

De mégis elengedték neki az adóját. 
Bekérték a mulatók n é v s o r á t . 
Azok bizony a kiknek neve nyomtatás 

kijött, szellemi nektárt isznak csöbör számrs 
két deczi — Schillert a 30 krajczárosból 
mindannyian talpig szolid urak, kiknél ez al 
mai is fő a : szellemi érintkezés, a mi pedij 
adóztatási forrás. 

Mert a técsői kántor is iróféle volt ugyí 
az ő faja kiveszett. 

ő volt, a técsői kántor, a ki olvasva a 
versét, hogy: 

„Mért nem is tesz Isten most csodát, 
Változtatná borrá a Tiszát 
Én meg osztán lennék a Duna 
Hogy a Tisza belém omlana i" 

Az mondta erre a kántor — iró ur, hogy: | 
— Dejszen szép öcsém, ha én, meg a szigeti | 

kántor neki feküdnénk a borrá válandó Tiszának itt 
Técső alatt, — várhatnád te a Tiszát Titelnél — 
ítélet napjáig. 

jezek a —jegygyűrűt zsebrevágó férj uracskák? 
A megfejtéseket ne tessék beküldeni. 

Gagá 

HÍREK. 
E m l é k e z e t . 

A feledés nehéz sűrű fátyola borul arra, ki 
ez ve a földi életet, átmegy abba az is isme' 
j tartományba, a melybői nem tért vissza még 

Közös sorsa ez a porból alkotott földi szülöt-
c s jaj annak, ki abban bizik: hogy nem fele­

dik e l . . . . 
íme: világot megrázó, megindító tragédia ideje 

volt a most egy évi hét, midőn koronánk örököse: 
Eudolf, férfi korának kezdetén egy lövéssel véget 
vetett nagy jövőjű életének. 

Milyen fájdalmat s milyen gyászt okozott ez 
az egyetlen, de szomorú lövés...! 

Milliók szive rendült meg. . . s a gyászt örö­
kösnek hittük. 

Az idő ez a legnagyobb orvos azonban, ha 
lassan is, de biztosan gyógyitja a fájós sebeket. ,, 

zasztóbb bizonyságát.,. Ő, a csapodár, a szívtelen 
leány tehát tánczolni fog, amíg a „férfi", aki őt 
lelkének vallotta, gyászbaborultan messze elkerüli a 
vigalmak tanyáját. 

Ekkor, mikor elkeseredése tetőponton állott, 
megpillantott egy széken egy pár piczi, báli czipőt.. 
Megállott és hosszasan nézett arra, mint olyanra; 
ami tanuja ós eszköze lesz egy hiu, egy szívtelen 
leány mai nagy hitszegésének. 

Aztán egyet gondolt... Hát ha ez a pár czipő 
hamarosan elveszne. Vájjon, ha eltűnnék nyom nél­
kül ez a két kis kaczér jószág: miben vihetne ma­
gát táuczba, drágalátos „póttartalékos "-sával. 

Aztán még egyet gondolt... körülnézett... 
fölkapta a két kis czipőt, zsebre vágta s aztán, 
erősen elsápadva bár, a merénylet bűntudatától, de 
tüntető hidegséggel végig ment a folyosón és még 
azt is megtette, hogy benézett a konyhába és Tu-
sika mamájának „kisztihandK-ot mondott. 

* 
A czipötolvaj virasztva tölte a hosszú éjsza­

kát. Azt, hogy lopott: nem bánta. Azt, hogy őthigy 
jék tolvajnak: nem hitte. Azt, hogy Tusika nem 
mehetett bálba: remélte. És e föltevés jól esett 
megbántott szivének. Kéjjel gondolt a „póttarta­
lékos0-ra, aki vár és vár, de mindhiába, mert a 
kisasszony otthon ül a suton. Nincs neki czipője. A 
suton ül és sir. 

Addig-addig képzelte el magának Tusikat a su­
ton ülve és riva, míg egyszer csak szánalom szállta 
meg. Kezdte belátni, hogy szigorúan i*ólte meg Tu­
sikát. Túlságos önzés volt, amit tőle kívánt. Ami 
pedig a póttartalékos Viki úrfit illeti: azt se lehet 
egészen bűnül tudni Tusinak. Viki ajánlata nem 
hogy tolakodó, sőt nagyon is szerény volt. Aztán az 
is bizonyos, hogy ha akkor a mamzell nincsen ott: 
minden máskép történik. A mamzell az oka, hogy a 
dolog így esett meg. És a szegény Tusi bűnhődik 
most kegyetlenül — mezítláb ülve a suton és köny-
nyes szemeit szárítgatva. 

Egy pillanatra az az elhatározás támadt föl 

Lacziban, hogy hazaviszi a báli czipőket. Azonbaá 
az óra már éjfél felé járt. Máskülönben is — most 
már bölcsebbnek találta a czipő-sikkasztást nem 
venni magára 

így hát szépen lefeküdt. A párnára maga 
mellé tette a két kis czipőcskét, amely nem volt, 
egészen uj, sőt ugy látszott, mintha egy farsangot 
már keresztül élt volna. De viseltségükben még 
kedvesebbek voltak a szerelmes ifjúnak. Hosz^ 
szán megbámulta parányiságokat, beléjük ^kukucs-
kált, beléjük képzelte a két apró lábat a csi| 
nos bokával, a hosszúkás lábfejjel, a piczi ujacs-
kákkal, a szépen hajló talppal... Addig képzelgett, 
mig czipő-imádás lett a dolog vége. Szenvedélyes 
csókjaival elárasztotta a czipellők atlaszát. 

* 
Másnap nem álhatta meg, hogy el ne menjen 

Tusikához — megkérdezni, hogy * mint mulatott! 
Muszáj volt ezt tenni, hogy a czipő-lopás gyanúját 
elhárítsa magáról. 

Tusikát igen vígnak, csak egy kissé álomszu­
széknak találta, ami nem volt csoda, miután a mu­
latság csak reggel ért véget. 

— Jól mulattnnk — szólt álmosszerűn Tusi, 
elfojtva egy ásítást — de maga Laczi elhiheti, hi-
ányzott. Az az én póttartalékosom nem valami jeles 
tánczos. A drájsritről pláne semmi fogalma sincs. 
De hát azért elmulattunk valahogy.. .Csak a mama! 
volt megakadva, szegény. Tudja, ő még mindig sze-l 
ret egyet-kettőt fordulni. Csak pár évvel előbb is, ő 
volt az első tánczosnő a bálokban. Oly könnyű most 
is, mint a madár pihe . . . Tegnap, szegény,nem tett 
egy lépést sem.. . Képzelje, ellopták a báli czipő-
|jét Mikor észrevettük, már minden bolt zárva volt. 
Biri nénitől kölcsönöztünk egyet, csakhogy ez olyan 
nagy volt a mamának, hogy nem mert benne tán 
czolni. Félt, hogy elveszti. 

A czipő tolvaj pedig ezalatt fölvett egy albu-i 
mot, hogy belerejtse elhűlt ábrázatát. 

Hát a mama czipőit csókolgatta ő féléjszakán 
keresztüli.. . . 

Az egész monarchia lapjai megemlékeztek a: 
január 30-iki tragédiáról és szomorú lövésről. 

És még mindig talány marad a tragédia 
igazi oka . . . 

De annyi bizonyos, hogy egy nagy sziv dob­
banása némmult el az ő halálával... 

Minek bolygatnék már az egy év óta nyugvó 
koporsó titkait ? 

A halott alszik... nem ad feleletet részvét­
nek, kíváncsiságnak. 

De egy tanúságot adott az ő halála: hogy a 
szenvedélyekre nagyon vigyázni ke l l . . . 

A Rudolf halála azt is hirdeti, hogy magas 
eszmények lehetnek a sziv álmai i s . . . 

Aludja övéi közt nyngodtan az örök éjszaka 
csöndes nagy álmait! 

Mémó. 
— A v á r o s i d a l á r d a kedden tartja a szo­

kásos havi dalestélyét, melynek nagyon szép és igen 
magyaros szellemű műsora van. A „Korona" termei 
bizonyosan telve lesznek ez alkalommal is. 

— Gr. Y a y B á n i é i r ó l városunk e jeles 
szeretett férfiárói azt irja a „Budapesti Újság," 
mintha erősen gyöngélkednék. Hat* igaz, hogy egy 
kevés ideig a szobát őrizte, de már látható az ő 
kedvelt és megszokott szórakozási helyein s birjuk 
a derék férfiú igéretét, hogy lapunkat legközelebb 
szerencséltetni fogja nagybecsű dolgozatával. A mit! 
velünk együtt olvasóink is nagy érdekekkel várnak 
e kijelentésünk után. 

— T i s z t i e s t é ly . A helybeli cs. és k. közös 
hadseregek és a m. kir. honvéd csapatok tiszti kara 
február i8-ikán tánczestélyt tart a „Bika" szálló 
dísztermében. A tiszturaknak dicséretére válik, hogy 
a meghívón fölkérik a hölgyeket egyszerű öltözékben 
megjelenni. Szép hölgyeink nem is szorultak divatos 
czafrangokra. 

— A s z í n h á z b ó l . M e d g y a s z a y Evelin 
kedvelt művésznőnk több heti súlyos betegségéből 
kezd örömünkre fölépülni s már nem soká láthatjuk 
a színpadon, melyről az ő impozáns alakja s művé­
szete hiányzik. Felgyógyult H a d a y Sándor ked­
velt baritonistánk is. A z i g z g a t ó azt tervezte, 
hogy a nyáron a budapesti városligeti színházban 
játsztatja társulatát, de a terv ma már elesett. 

— M e g y é n k t a n ü g y e , Kiss József ur, 
városunk és megyén buzgó érdemes kir. tanfelügye­
lője, beküldötte szerkesztőségünknek a hajdume-
gyei népoktatás 1889-ik év 2-ik felét illető helyze­
téről szóló jelentését. Ebből kiemeljük, hogy a me­
gye területén 21,815 a tankötelesek száma, kik 
közzül 16,268-nak mindennap fel kellene járni, mig 
5547 csak ismétlő iskolába járni köteles. — Min­
dennap iskolába járt 14,852, nem járt 1416, — az 
ismétlő iskolát látogatta 4858, nem látogatt: 689., 
— Örvendetes tény, hogy az előző félévhez képestj 
szaporodott a tankötelesek száma 662-vel, az isko­
lába járók száma: 1083-mai. — Van a megye terü­
letén 85 iskola és 3 óvoda (! I); állami jellegű egy 
sincs. Felekezeti iskola van 79. A többi községi 1 
óvoda kivételével, mely szintén felekezeti. — A 
tanítók közzül 155 rendes, 4 segéd; 152 képesítve 
van. — A törvények megfelelőn van felszerelve 77 

nincs 8 i sko la . ' ( Jobbára i z r . i s k o l á k . ) 
Faiskola van 55, nincs 30 iskolának. — Torna he 
lyiség 68-nál iskola kert 18-nál, könyvtár I-nél, 
háziipariskola 66 iskolánál nincs. — Megvaljuk 
őszintén, hogy bár örvendetes fejlődést jelezhetünk 
megyénk népoktatási állapotában, miben oroszlán 
része az ügybuzgó kir. tanfelügyelőnknek van mind 
a mellett ideje volna ha pl. az óvodák és házi ipar 
iskolák felállítására több gond fordíttatnék. 

— I l l y é s E n d r e , nt. Némethi Lajos ev. ref. 
lelkész volt segédje, megválasztott m.-berónyi lel­
kész, ma tartja fényes és nagy egyházában a bekö­
szöntő beszédet, hova már el is utazott. — Illyés E. 
á legjobb, mondhatjuk feledhetlen emléket hagyott 
hátra a debreczeni ev. ref. egyház tagjai közt. 

— E z i s — u t ó j á t é k . Egy czegléd-utczai 
jómódú kereskedő, annyira lélekkel dolgozott a 
maga lelkészjelölte megválasztásának keresztül vi­
telében, hogy midőn az nem sikerült, nem tudott 
belenyugodni s lehetőségeket gondolt ki a megvál­
toztatásról: szóval betege lett a papválasztásnak. 
Egészsége megrendült s most gyógykezelés végett 
Budapesten van. „A mi sok—híjába egészség­
telen!" 

— A r d a y I d a színtársulatunk ritka művé­
szi tehetséggel biró ifjú művésznője, hétfőn mint 
halljuk „ T h u r á n Annáu-ban mutatja be magát 
közönségünknek, Bavtók L. hasonczimü nagy ha-
tásu darabjának czimszerepében: Ez előadás juta­
lomjátéka is lesz a kedves művésznőnek, ki közön-
ségüuket hamar meghódította s kinek minden föl­
lépése egy-egy fényes sikert jelent. — Azt hiszszük, 
hogy az az előadás itt telt ház mellett fog lemenni. 

— M u l a t s á g . A b.-u j v á r o s i önkéntes 
tűzoltók, február hó 9-én az ottani kaszinó termé­
ben zártkörű tánczvigalmat rendeznek, melyre a 
parancsnokság kibocsátotta a meghívókat. Ugy tud­
juk, hogy Debreczenből is többen kifognak menni e 
jó tisztességes mulatságra. 

— A z inf luenza és a v á r o s i t a n á c s . A 
városi tanács jan. 22-iki kelettel hirdetést bocsa: ott 
ki, melyben ismerteti az influenza tüneteit s taná­
csokat ad az óvakodásra. A hirdetést házrói-házra 
zéthordozták, így ismeretes. Igen dicséretes hatá­

rozata a városi tanácsnak az, hogy a három rendőr­
ségi kerületben hajléktalan egyének részére 2—2 
tágas szobát rendelt berendeztetni, a melyek az 
u. n. melegedő szobákat is pótolják — ideiglenesen. 

— D e b r e c z e n b i m k r ó n i k á j a . Antal Julis 
helybeli fialal cseléd eltitkolni akarta, hogy folyta-1 
tott szerelmi viszonyának gyümölcse lett, azon házi 
félreeső helyén, ahol lakott, erőszak alkalmazásával 
a gödörbe szülte 5—6 hónapos magzatát s mintha! 
semmisem történt volna tovább folytatta dolgait I 
A házi kis leány vette észre, ki az elszaporodott 
patkányokat akkép riasztgatta el az udvarra jöve­
teltol, hogy a gödörbe égő papírtekercseket dobott. 
Egy ilyen égő papir vetett fényt a kis csecsemő 
testére. A többit a rendőrség derítette ki. — E 

hó 30-ad ikán este a Széchenyi utczán véres 
verekedés volt. Egy huszárőrmestert hagytak helybe 
polgári egyének. A huszárnak segélyére ment egy 
fizetéses tűzoltó s ez is oly sérüléseket szenvedett 
hogy kórházba kellett szállítani. — A „Bika" 
cselédségének egyik tagját erőnek erejével mega­
karta bicskázni S ó v á g ó nevű böszörményi suhancz 
persze berúgott állapotban. A környezet Sóvágónak 
nem engedte meg, hogy czélját elérje s gondoskod­
tak dutyiba juttatásáról. 

'— Esküi rő . G y ő r y Elek főiskolai pénztár­
nok febr. 1-én esküdött örök hűséget O r o s z 
Ida k. a. városunk egyik szép és kedves fiatal höl­
gyének. Az esketést nt. G y ő r y Lajos ur, kenderesi 
ev. ref. lelkész végezte. Az esküvőt népes lakoma 
fejezte be. — Boldogságot kívánunk a fiatal párnak. 

— A z i p a r o s k ö r ma vasárnap esti vi g a 1-
mára , mely a „Korona"-ban leend, újból felhívjuk 
iparosaink és az iparbarátok figyelmét. — Nagy 
hiba lenne, ha a vigalomban sem értenének egyet, 

ha már néha másban nem vagyunk igy — de 
hiszszük is, hogy a bál sikere megmutatja, hogy ami 
iparosaink nem maradnak hátra sehol semmiben! 

— A z a l fö ld i t a k a r é k p é n z t á r , mely 
február 9-ikén tartja évi közgyűlését s mely a pon­
tos és szolid üzletvezetés következtében egyik^ szép 
hivatottságot teljesítő pénzintézetünk, a múlt évben 
igen szép sikerrel zárta le könyveit. A. tiszta nyere­
mény 12,822 frt 92 kr. — Jövőre lesz alkalmunk 
bővebb kimutatást közölni ezen derék intézetünkről. 

Fa r sang : . 
Február 1. Kőmives bál a Koronában. 

n 2. Iparos kör bálja a ^ B 
„ 5. Gsizm-sdia mesterek bálja a „ 
.„ 8. Ev. egyh. filléregylet bálja a „ 
n 8. őrmesterok bálja a Bikában. 
„ 15. A függetlenségi párt a Koronában. 

. „ 16. Czigánybál a . » -
— E g y v i d é k i g y ű l é s . EL-Szobosz-

ió n a gazdák és iparosok általános hitelszövetke­
zetének ottani fióktelepe a kerületi igazgató Csu­
t a k Kálmán elnöklete alatt e hó 29-dikén. a város­
háza nagy tanácstermében látogatott évi közgyűlést 
tartott. — E gyűlésen sikerült az egyesületben ren­
det és nyugalmat meghonosítani, valamint kitűnt, 
hogy azok czéltalan munkát teljesítenek, a kik min­
den áron a fióktelep feloszlását munkálják alatto­
mos utakon. — P a d r a h Sándor kir. közjegyző, az 
egylet jogtanácsosa meggyőző érvekkel bizonyí­
totta be, hogy feloszlásról nincs szó, de nem is le­
het, kijelenté, hogy ez egyes egyének érdekében 
volna jó, de annak nem kell engedni. Meglettek 
ejtve a választások, — s a gyűlés a legjobb remé­
nyekkel eltelve e fióktelep ügye iránt — oszlott 
szét. (r. 1.) 

— K ö z g y ű l é s , A debreczeni izraelita hit­
község 1889. évi január 19-ének d. e. 30. órájára 
egybehívott közgyűlése határozatképes nem lévén, 
az alapszabályok 30. §-a alapján ujabb közgyűlés 
megtartására határidőül 1890 évi február 2-ának 

0 órája a hitközségSzent-Anna-utczai tanács­
termébe kitűzetett, melyre a hitközség tagjai azon 
figyelmeztetéssel hivatnak- meg, hogy az alapsza­
bályok 30. §-a értelmében ezen másod izben hirde­
tett közgyűlés a megjelenendő tagok számára való­
tekintet nélkül határozatképes leend —Debreczen, 
1890. január 20-án. Dr. B a l k á n y i Miklós, hit­
községi elnök. 

— S z í n h á z i műsor . Vasárnap, febr. 2-án 
„Betyár kendője." Hétfő, febr. 3-án „Thurán Anna" 
( A r d a y I d a j . j . ) Kedd, febr. 4-éíi „Nagyon szép 

y.* Szerda, febr. 5-én „Pünkösd Flórenczben." 
Csütörtök, febc. 6-éu „Satánieí." Péntek, febr. 7-én 
Ferrol." Szombat,febr. 8-ác „Bőregér." ( B a l a s s a 

|j'.j.) Vasárnap, fébr. 9-én „Sataniel." Hétfő, febr. 
10-én „Dobó Katicza." 

— ' G y á s z h í r . Őszinte részvéttel, a baráti 
szerető sziv bánatával írjuk a szomorú hírt, hogy 
B i h a r i K á l m á n , a szoboszlói polgári iskola ren. 
tanára, a kitűnő író és zseniális költő élte 38-dik 
évében meghalt. Halálát fiatal özvegye s Kis Kál­
mán fia siratják. — Temetése szombaton d. e. 10 
órakor történt. De gyászolja halálát özvegy édes 
anyja is, ki most második jeles fiát és utolsó táma­
szát veszté el. A megboldogult fiatal tanárhoz, több 
mint 20 évi folytonos barátság között bennünket s 
a szép jövővel biztató nagytehetség korai kimúlta 
fölött, mélyen megrendülten, igaz részvéttel kívá­
nunk neki örök nyugalmat. 

— R ö v i d h i r e k . A v á r o s h o z k i l e t t e k 
nevezve a néhai Laky Lajos helyére tanácsnokká: 
B é s z 1 e r Lajos első jegyző; ennek a helyére Zöld 
Mihály.— V á g ó Pál festőművész több rajz el­
készítése végöt városunkban időzött. — E g y b i-
h a r m e g y e i napszámos hamis 10 forintosokon 
akart tul adni egy czegléd-utczai kis boltban. Rajta 
vesztett, elzárták. Ilyen sor miatt már ült 3 évet. — 
B ö r t ö n vizsgálatot tartott a főispán jan 28-án a 
városházánál levő börtönökben.— H a j d u v á r m e -
gye február 13-díkán közgyűlést fog tartani. — 
S z é l J u l i á n n á nevű nő vasárnap kint az utczán 
hirtelen rosszul lett s azonnal meghalt — J ó g a 
Mihá ly pénzügyigazgatósági fogalmazóvá lett ki­
nevezve s Miskolczra lett áthelyezve. 

— N a p a m a s s z o n y . Ez a czime annak a 
pompás uj vígjátéknak, melyre színtársulatunk most 
készül. Tehát ez is az anyóssal- foglalkozik. De a 
hősnő nem afféle csörgőskigyó, — mint a „ Válás 
utántt-beli rettenetes anyós, — hanem egy bájos 36 
éves özvegy nő, ki a leányát férjhez adva, vejét és 
leányát törekszik nagyon boldoggá tenni. Persze 
ez a túlságos jóakarat megbosszulja magát s tö­
mérdek kaczagtató helyzet lebonyolítása után a 
szép és kedves asszony maga is férjhez megy. A 
kitűnő finomságú, igazán franczia szellemességü 
vígjáték -— bár kissé pikáns — nagy sikerre szá­
mithat nálunk is, mint Budapesten s mint a vidék, 
sok városában, a hol már előadattak, 

— I r á n y i B é l a , gépgyáráról szóló hirdeté­
sére felhívjuk a gazdaközönség figyelmét. E szintén 
szolid, kitűnőn felszerelt gépraktár és gépműhely 
az első rangnak közt foglalhat helyet s méltó a tá­
mogatásra. 

Folytatás a mellékleten? 



Melléklet a „De^reczen-Nagyváradi Értesítő" 1890. év 5-ik számához. 
— í r ó k é s m ű v é s z e k találkozója minden 

csötörtököa a „Kis pipa" kedvelt vendéglőnk egyik 
magán terme, hol a helybeli irók .és művészek je­
lesbei szoktak pár órát kedélyes csevegés mellett 
eltölteni. Részt szoktak benne venni : Pé ter Gábor 
városi tisztviselő, a „Debreczen" volt f. szerkesz­
tője, ki egyúttal elnök is, Kosa Barna a „Debre-
czen t t mostani szerkesztője. Dr Bakonyi Samu ügy 

1125 Hrtért — Nagy Sándor és neje Gombos Zsu 
zsánna veszik Dr. Kardos Samu mint Móricz József 
generális meghatalmazottja ondódi szántóföldjét 
1500 frtért. — Borsányi Viktorné Sebestyén Olga 
veszi Dr Kardos Samu mint Móricz József generális 
meghatalmazottja házát 1200 frtért. — A debreczeni 
takarékpénztár veszi Szatmári Antal és neje Debre­
czeni Eszter macsi 7 7 2 nyilas tanyabirtokát 10125 

véd, e lap főmunkatársa, Benedek János a „Debre-;frtért . — Birinyi Ferencz és neje Boldizsár Juliánná 
ezen" dolgozótársa, Karczag Vilmos az „Ellenőr 
főmunkatársa, sok színdarab írója, Zolthay Lajos 
városi t iszv; Yértesy Gyula, Kovács Gusztáv, az 
„Ellenőr " - tő i ,— Rákóczy Partetics Ottó főhadnagy, 
jó regények irója, Laky Imre cs. és kir. hadnagy, 
volt hírlap és dráma iró. — A művész irók közzül 
el látogat: Molnár László, Rónaszéky Gusztáv, Péchy 
Kálmán. Az utóbbi összejövetelt é l é n k k é t e t t e : 
Vadon Sándor ügyvéd a „Debr. Hiradó" f, szer­
kesztőjének megjelenése, ki Erdélyi István társ­
szerkesztőjének (JKutasi nyomda művezetőjének) 

veszik Molnár József házát 840 frtért, — Bihari) 
István és neje Bárányi Juliánná veszik Fehér Klára 
házát ondódi szántóföldével 2000 frtért. — Blaskó 
Béla és neje Kohl Johanna veszik Bakó és neje! 
Molnár Juliánná házát 1200 frtért. — Vékony János 
és neje Kis Julianna veszik Dr. Kardos Samu mint 
Móricz József generális meghatalmazottja libakerti 
földét 230 frtért. — Nagy Ferencz veszi özv. Ká­
rolyi Józsefné Demeter Róza tóczós kerti szőllőjét 
1150 frtért. — Nagy Mihály és neje Zengey Oczi-
lia veszik özv. B agam éri Jánosné Ujfalusi Erzsébeti 

kíséretében jelent meg. Lapunk szerkesztője Szóm- házát 4700 frtért. — Boscheti András veszi neje 
bathy János eddig családi körülményei miatt nemjKolda Teréz háza fele részét ajándékozás czimen 
jelenhetet t meg, az éstélyekre többszöri Ígérete!5000 frt értékben 

T e r m é n y - p i a o z n n k o n az 1889. évi 
január hó 29-én tar tot t hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbiróí h ivata l : 

felső ár, közép ár, alsó ár. 

daczára- — Nagyon szép, hogy az 
összetartás valahára létre jöt t s vajha semmi körül 
meny meg nem zavarná. 

— A l o v a g j e l v é n y e k . Néhai L a k y 
Lajos városi tanácsnok a F e r e n c z József rend 
lovagja lévén, a keresztet s a kinevezési okmányt, 
az alapszabályokkal együtt, ennek rendelkezése 
szerint, a városi hatóság felküldte a belügyminisz­
tériumhoz továbbítás végett. így a kereszt, mely oly 
jói i l lett a mi kedves Laky bátyánknak ismét fel­
került a rendjel miniszterhez. 

— Ö n g y i l k o s lett egy Szőke J . nevű csiz­
madia mesterséget tanuló fiatal legény. Kötéllel 
végezte ki magát. 

— A n e l y i v a s ú t egy tehervonata ma 
szombaton déli 12 óra után a Bikától oly sebesen 
robogott a gyalog és szekérutakoni átvágás felé, 
hogy az ép ott menő tégla-vivő szekerek közzül 
egyet okvetlen szétgázol, ha a gépész s a fékezők' 
majdnem ember fölötti erővel meg nem kötik a 
gépet illetve a kerekeket . Csak egy pillanat még s 
a baleset bekövetkezik. De szerencsére elmúlt baj 
nélkül. Kérdés : szabad-e oly eszeveszett gyorsa­
sággal rohanni épen a teherkocsikat vivő gépnek az 
utcza azon részén, a hol lassú menet mellett is köriy-
nyen baj történhetik. Afgőzt meg egészen vígan ere­
geti a gépmester, mintha csak virginiai szivarának 
füstjét fújná a türelmes polgárok szemébe. Ez sem 
volna szabad. 

— A v á r o s n á l előlőptetések következtében 
megüresedett 2-ik aljegyzői állás lapunk zártáig 
nem let t betöltve, mert igen számosan jelentkeztek 
rá. Remélhetőleg figyelem lesz a kinevezésnél arra , 
hogy a városnál szolgáló érdemes egyének része­
süljenek előnybe — más hivataloknál alkalmazás­
banlevők mellett . 

— A k ö t e l e z e t t s é g . Színházunk iránt a 
közösség kellő részvétet nem tanúsítván"-, a3 á &eí}'- í 
zet állott elő, hogy az igazgató nagymérvű kötele-1 
zettségeinek eleget nem tehet s pl. a f e b r u á r i . ! 
gagét a tagoknak nem csak fizetni nem tudta, de aj 
múlt fél havi járandóságukra sem adhatott részletet . 
A város érdemes főszámvevője épen befejezte az1 

igazgató számadásainak átvizsgálatát s kitűnt, hogy 
1886. ápril óta 29 ezer forint a deficzit, vagyis 
ennyit tesz a beszerzések értéke, az igazgató fede­
zett váltó adóssága és gage hátralék. A főszámvevő 
meggyőződött, hogy ez évben soha sem jöt t be egy: 
hónap alat t a havi gázsi. Az igazgató csak 300ü 
forintot kér t segélykép s ez összeg, tekintve a 
nagy erejű társulatot, mely a szmügyi bizottság 
határozottan kifejezett óhajára le t t ilyennek szer­
vezve — nem mondható soknak, sőt égetőn szüksé­
gesnek. A város csak önmagát fogja megtisztelni, 
ha e segélyt nem vonva meg, lehetővé teszi a leg­
magyarabb városban, a magyar színészet becsületes 
és tisztességes megélhetését-

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a a kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnál f. évi január hó 
18-tól 3 l - i g : Bot IstYán és neje Szőke Sára veszik 
Veres János és neje Sápi Juliánná, Veres Teréz és 
Veres Mária ujföldét 700 frtért. — Seres István és 
neje Jóna Sára veszik Tasi Ferencz és neje Német 
Juliánná csapókerti szőllője egy részét 58 frtért. — 
Papp József veszi Boros Erzsébet Kecskés Gáborné 
homokkerti szőllője egy részét 140 f r t é r t .— Vér­
tesi György ós neje Nagy Juliánná veszik Boros 
Erzsébet Kecskés Gáborné homokkerti szőllője egy 
részét 140 frtért — Orbanszli Imréné Kis Juliánná 
veszi Boros Erzsébet Kecskés Gáborné homokkerti 
szőllője egy részét 140 frtért. — Kis János és neje 
Fejértói Erzsébet veszik Boros Erzsébet Kecskés 
Gáborné homokkerti szőllője egy részét 310 frt 
40 krért . -— Szendrei Imre és neje Vékony Erzsébet 
veszik özv. Nagy Sándorné Nagy Juliánná csapó 
kert i szőllőjét 200 frtért. — Guti István és neje 
Tolvaj Zsuzsanna veszik Pongó Lajos ondódi szán 
tóföidét 800 frtért. — Dómján Lajos veszi Gaál 
Sára Dómján Lajosné n. cserei 4 boglyás kaszálló 
j á t 1500 frtért. — Tóth Imre és neje Károly Juli­
ánná veszik Markovics Sámuel ujföldét 90 frt 
26 krért . — Tóth Imre és neje Károly Juliánná 
veszik Nagy János és neje Gombos Katalin ujföldét 
95 frtért. — Nagy István és neje Molnár Sára veszik 
Nagy András és neje Arany Sára ondódi szántóföldét 
515 frtért. — Szilágyi Sándor és neje Kocsis Zsu­
zsanna veszik Szilágyi Mária Lengyel Istvánné és 
társai ujföldét 10 frtért. — Polgári József és neje j 
Kis Mária veszik Tóth Mihály és neje Nagy Sára 
ondódi szántóföldét 250 frtért. — Kovács Péter 
és neje Nagy Zsuzsanna veszik Szekeres Gábor es 
neje Kovács Erzsébet ujföldét 290 frtért. — Szabó 
Sándor társai veszik Kállai Mihály és neje Varga. 
Mária elepi 2 nyilas tanyaMrtokát 1000 frtért. — 
Szabó Ferencz és neje Szerencsi Juliánná veszik 
özv. Veréb Istvánné úgyis mint gyám és társai csa­
pókerti szőllőjét 100 frtért. — Kis Gábor és neje; 
Boruzs Sára veszik Dr. Kardos Samu mint Móricz; 
József generális meghatalmazottja házát 7000 
f r té r t — Baróti Is tván és neje Paksi Júlia veszik 
Özv. Paksiné Tóth Juliánná Paksi József és Paksi 
JÉszter Makiári Józsefné házát ondódi szántófölddel! 

Kétszeres . . . 8.00 
Rozs 7.60 

Tengeri . . . 5.00 
Köles . . . . 4.80 
1 zsák burgonya 1. 
100 ki. szalonna . 44.00 
100 ki. háj. . • 47.00 

Kís-lutri. 
— Jan. 25-én. -

Budapest: 10 37 
Lincz: 11 52 
Trieszt:. 64 16 

— Jan. 29-én. -
Prága: 30 70 
Lemberg: 61 38 
Szeben: 18 68 

8.80 
7.85 
7.50 
6.50 
7.35 
4.80 
4.50 

30 kr. 
42.50 
45.50 

36 26 
1 72 

12 90 

23 3 
65 87 
15 8 

8.60 
7.70 

- 7.40 
6.40 
7.20 
4.70 
4.20 

41.00 
44.00 

35 
16 
75 

54 
15 
19 

— A n a g y m o s á s gazdasszonya!nktól sok 
időt, sok erőt elvesz, nagy megtakarí tást eszközöl 
mindezekben az az igen czélszerü szerkezettel bíró 
s jutányos áru mosógép, mely M a y e r Ferencz 
hatvan-utezai bőrkereskedésében kapható. Kevésbe 
kerül, jól mos és kis erőt kíván. Kívánatra háznál 
is bemutattatik. 

— „ É l i t e S e c " pezsgő ily márka alatt ho­
zott a jónirnévnek örvendő P r ü c k l e r é s t á r s a 
pezsgőgyár egy ujabb fajta pezsgőbort forgalomba. 
A mindeddig általán kitűnő minőségüeknek elismert 
P r ü c k 1 e r-fóle pezsgőborok ezen uj fajta pezsgő­
borok által felülhaladtattak, mert ugy a szakértő, 
mint a legjobb és legmagasabb körökben az „& H t e 
S e c " pezsgő osztatlan elismerésben részesül és 
elismertetett az is, hogy ezen uj pezsgő nemcsak a 
belföldi márkák közt a legkitűnőbb, hanem a leg­
jobb franczia pezsgőkkel egyrangu. 

— A z e l s ő d e b r e c z e n i r u n a m o s ó é s 
t i s z t í t ó i n t é z e t , lapunk mai számában foglalt] 
hirdetésre különösen felhívjuk olvasóink figyelmét. 
Spiegel Miksa maga is egyike a leghivatottabb 
egyéneknek ily nemű vállalatok vezetésére ; a neje 
pedig, a ki szintén személyesen működik az inté­
zetben olyan kitűnő pipere, csipke vasaló, hogy 
versenyre mér állani bármely hasonló foglalkozású 
egyénnel s ritka ügyessége feleslegessé teszi, hogy 
Debreczenből bár ki is ruha, csipke, pipere mosás 
és tisztítás végett Budapesthez vagy bármely kül­
földi városhoz folyamodjék. 

iene bő kárpótlást nyújt. Somló Sándor, ki a dara­
bot, költői hírnevéhez méltón fordította, rendkívül 
hatásosan rendezi ; már ez is biztosította a sikert. 
í)e a szereplök is kitet tek magukért s főkép S o m -
I ó n é jeleskedett . Föltétlen dicséret illeti meg 
Balassát, E11 i n g e r Ilonát — ki tud játszani, ha 
akar, — Hegyessit és a derék Püspökit, kik újból 
igen jó alakokat mutat tak be. — A karok jók vol­
tak. — Haday hiányát éreztük. A közönség kedve­
zőn fogadta az uj darabot. 

Kedden : L á s z y n é javára szép számú kö­
zönség e lőt t : „A b o s z o r k á n y " czimű dráma 
adatott. A jutalmazott ki gyönyörű csokrot és k0' 
szorut kapott — művészi játékával ez este is mély 
hatást keltett . Somló Il l- ik Henrik szerepében volt 
kitűnő. — Püspöky és még egy pár tag jól betolták 
szerepeiket, de az egész előadás hidegen, vontatot­
tan ment. 

Szerdán: Dóczytól L. vígjátéka „A csók" ke­
rült színre. Nagyszámú közönséget érdemelt volna 
e költői mű szép előadása; melyben S o m l ó A r-
d a y Ida és P a 1 o t a i Piroska tűntek főkép ki. Lát­
szott rajtok, hogy művészi becsvágygyal játszottak 
Többen „robotból dolgoztak." 

Csütörtökön a „Titkos csók" operetté ismert 
előadásban — S o m 1 ó n é jeleskedett mint Lolot 
Ugy Kopácsi Juliska — és a többiek is jók voltak. 

Pénteken a „Bányarém." Az ismert jó őcska-
ság adatott . 

Dicsérettel emiitjük fel a szereplők közzül: 
Hadayt, Molnárt, Balassát, Püspökit. — Palotay 
Piroskának nem voló volt az esti szerepe: Püspö-
kyné já téka annyira tetszett , hogy többször ki­
hívták. 

Szombaton „Sataniel" adatik Somlőné Vadnei 
Vilma jutalomjátéka. A mai szűk viszonyok közt 
nem remélünk sokat — anyagilag. De há t a közön­
ség bármily erkölcsi és anyagi elismerésben része-
sitendi Somiónét, annyit a mennyi művészetével 
egyenlő értékű, aunyit nem adhat De amit kap, azt | 
igazán elismerés adja s ez meg tiszszerezi az — 
értékét. 

Szerkesztői üzenet. 
I . 0 . ürnak Bpest. „A püspök atyafisága" ez. 

regény kitűnő szerzőjétől örömmel vettük a esinosi 
tárczát. — Küldj máskor i s ! 

B , Cly. urnák Helybe. Vettük! Köszönet. A jö- | 
vő számban jön. 

B . d . Helyben. A vers nem üti meg a mér-! 
tsket...: • - • "~' ' j 

H . HL urnák. Ha halad is, vagy rostokol is az 
a bizonyos karaván a „kutya ugatást* mi nem sza­
porítjuk. 

R a d n ó t h i B . Kolozsvár. Az illető honleány 
Szaboleska barátunk nevén köszöni a megemlékezést. 
A gyopárt különben a mi hölgyeink is kezdik viselni, i 
~ljen az I m k e l I 

S—Ó. S—r. urnák. Helyben. Le vagyunk kö­
telezve ugy a beküldött szép vers, mint a tett igéret 
miatt, melyre számolunk. 

T . I* urnák. Nincs rá hely. A görög nyelv el­
törlésében csakugyan van e g y hiba. Az, hogy nem 
20 évvel ezelőtt történt. 

P . A , urnák Nem értettem én kedves barátom 
belőle semmit. Majd tán kisütök valamit belőle. 

N niJLTwmm. 
Verfalschte schwarze Seide. Man 

verbrenne ein Müsterchen dés Stoffes, von dem man 
kaufen will, und die etwaige Verfálschung tritfc 
sofőrt zu Tagé : Echte, rein gefarbte Seide krauselt 
sofőrt zusammen, verlöseht bald und hinterlasst 
wenig Asche von ganzhaéullbraunlicher F a r b e . — 
Verfalschte Seide (die leicht speckig wird und 
brioht) brennt langsam fórt, namentlieb. glimmen 
die „Schussfaden" weiter (wenn sehr mit Farbstoff 
erschwert), und hinterlasst eme dunkelbraune 
Asche, die sich im Gegensatz zur eehten Seide 
nicht krauselt sondern krümmt. Zerdrückt man die 
Asche der eehten Seide, so zerstaubt sie, die der 
verfalschten nicht. Das Seidenfahrik-Dépőt von 
G. H e n n e b e r g (k. u. k. Hoflief.), Z ü r i c h versen-
det gern Muster von seinen eehten Seidenstoffen 
an Jederman, und liefert einzelne Roben und 
ganze Stücke portó- und zollfrei inVHaus. 

az összes orvosi tudományok tudora 

f o gr o ** "^ o s* 
Bendel d. e. 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig. 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje kapható Muraközy László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szent-Királyi 

és Kalenda műipar árúraktárában. 
(187.) 30—-52.) 

— G y o m o r b a j o k . A dyspezia és rossz 
emésztés nagyon gyakoriak. Fejfájás, nagy levert­
ség, melankólia, dugulás, állandó fájdalmak a gyo­
morban, étvágytalanság, fájdalmak a mellben, szim-
pathetikus szívbetegségek, általános gyengeség és 
lesoványodás tünetei . A dysperia — gyomorbajok 
eredményezik a legtöbb esetben a megromlott vese 
és petyhüdtté vált máj fájdalmait. Egy oly szer 
mint a Warner Safe Cureja, mely a rendes műkö­
désbe tereli ezen szerveket, a gyomrot azonnal 
megkönnyíti, megerősíti és megóvja másféle beteg­
ségi tünetek előlépésétől. 

Massányi Ádám tanitó ur Tormoson, Nyitra-
megyében írja: „A Warner Safe Cureja i t t már! 
nagyon sokakan segitett és a legmelegebben ajánl 
hatók. 

Freiberger Bernhard lembergi tisztviselő írja: 
Miután több éven át gyomorbajban szenvedtem és 
sokféle gyógyszert szedtem, a könnyebbülés meg­
főt te néíkül, a Warner Safe Cureja szabadított meg 
a bántalmaktól, 

A Warner Safe Cureja meggyőződésem sze­
rint az egyetlen szer, mely a megzavart emberi 
organizmusnak segítséget ad. 

Warner Safe Cureja palaczkonkint kapható : 
dr. Rotschnek V. Emil, Balázs Ödön és Tóth Béla 
gyógyszertáraiban. 

Színház. 
Nálunk nagyon nehéz dolog az uj darabokat 

szinre hozni. Ezt bizonyitja, hogy bármelyik fővá­
rosi újdonság rendesen nálunk kerül utoljára szinre 
s a „ S a t a n i e l a czimü operetté épen kéthavi em­
legetés után került színpadra. A „Méhek" Bartók 
kitűnő vígjáték, a „Napamasszony" Sardou nagy­
szerű vígjátéka még nincs tanulás alatt s ki tudja,, 
hány ócskaságot kell végig szenvedni addig míg 
előadatnak — a bérlőknek. 

A mi a hét elején 3-szor előadott S a t a n i e 1 
operet tet illeti, arról minden tekintetben sok jót és 
dicséretest tudunk mondani. Ugy a szöveg mint a 
zene teljesen kielégít s talán hiányzik az operett­
nek dévaj pajkossága belőle, de e helyett a szép 

lEladó szena. 
Az Ebesen 3 boglyába 500 
m.-mázsa anyaszéna eladó; 

é r t e k e z h e t n i 

Kultsár Józseffel 
Kis-Mester-uteza 1171-ik sz. alatt. 

(22) 2—3. 

Uj vasúti menetrend. 
Debvéc&enfool indul i 

B.-pest—N.-Várad felé 
B » » 

a tJ n 

Szat már felé 
n n 

Kassa felé 
» » 

VT, . , , , JDI á.vasúttól W s f e l é j v á 8 á r t é r r c l 

fbehrecatenh 

Budapestről érkezik 
» » 
n n 

Szatmárról „ 
„ „ 

Kassáról „ 

d. e. 8 óra 27 perez. 
d e . 11 „ 49 „ 
este 10 „ — „ 

reggel 3 „ 49 „ 
d u. 3 „ 3 7 „ 
reg. 6 „ 31 „ 
d. u. 7 „ 30 „ 

reg. 5 ó. 50 p. ésd.u. 4 ó. 
este 6 „ 7 „és „4ó.l9p. 

e érkeatilei 

regg. 3 óra 6 perez. 
d. u. 3 , 31 „ 
este 7 fl 19 M 
d. e. 11 „ 18 „ 
este 9 „ 35 „ 
d. e. 8 „ 2 „ 
este ,9 „ 11 „ 

M , , ,, | vásártérhez : reg. 7 ó. 59 p. és 86.4 3 p. est 
Nanasrol | m # á . v a g ú f h o z ^ 8 „ 7 n és 8 „ 52 D „ 

Ruha-szövetek 
valódi gyapjúból kitűnő 

b r ü n n i g y á r t m á n y o k 
a legújabb divat szerint 

a tavaszi és nyári idényre 
a legjutányosb árakon szerezhető be 

Franko és Pernitza 
s z ö v e t - g y á r i r a k t á r á b a n 

B r t t n n b e n . 
Minták bérmentve. A férfi s z a b ó k gazdag válasz­
téka és e l e g á n s m i n t a k ö n y v e k e t kaphatnak az 

eredeti gyári árakkal. 
K a g y r a k t á r a es . é s k i r . á l l a m h i v a t á l n o k o k 
t o r n á s z o k , t ű z o l t ó k e g y e n r u h a s z ö v e ­

t e i n e k s tb . 
P o n t o s é s s z o l i d t e l j e s í t é s e mindén rendel-
ménynek utánvétel, vagy a p é n z e l ő l e g e s be­

k ü l d é s e melleit. 
Levelezés minden nyelven. (39.) 1—12. 

Az 1888-üiki nagy nemzetközi világkiállításon 
Brüsselben ki tüntete t t . — Diplom űe société mé-
űicine de francé, Diplom de société ü'Hygiéne 
publiqiie de Paris . — A nemzetközi hygien. kiállí­
táson Genfben a nagy ezüst éremmel, Parisban 

1889-ben aranyéremmel let t ki tüntetve. 

ü k e t e k n e k . E g y ember , ki egyszerű 
mód á l ta l 2 3 évi süke t s ég és füizúgástól 
meggyógyul t , kész egy le í rás t n é m e t nye l ­
ven, m i n d e n h o z z á f o r d u l ó n a k ingyen meg­

küldeni . Czím ; J . H . S f i c h o l s o n W i e n , I X , 
K o l i n g r a s s e 4 . 

S! 
A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 

S í c h e r m a n H . 

Szerkesztő ; S z o m b a t h y J á n o s . 

Ü£F~ S s e n z á c z i ó s t a l á l m á n y ~3PG 

Férfiak számára. 
Dr. Borsodi-féle cs. és k i r . szabadalmazott! 

electro-metaHicns készülék a férfini gyengeség] 
(impotentia) gyógyítására.Éltetőleg hat a kimerültj 
idegekre alkalmazása és gyógyszerek nélkülnj erőt] 
és ifjúi érzést kölcsönöz az erejevesztett szervezet-' 
nek.' A készülék alkalmazása fölötte egyszerű. 

Észrevehetetlen a testen való viselése, magá­
gában véve is elég a kívánt eredmény előidézésére. 

Az impotens férfiút már alkalmazása első nap­
ján potenssé teszi és minden bármily nagymérvűi 
férfiúi gyengeséget is meggyógyít rövid idő alatt.f 

D r . B O E S O D I s z a b a d a l m a 
B u d a p e s t , T e r é z - h ö r u t , M o s o n y i - h á z 4 . 

BÉCS, L, IDirtnerring 3. szám. 
Kimerítő brosürök k ívánat ra ingyen küldetnek. 

(8.) 3 - 4 . 



Ifi tf^lÉMMWliiiiiilMBa mWm• - - DEBRECZEN-NAÜYYARÁDI ÉRTESÍTŐ, 

KÜIZ JÓZSEF és TÁRSA! 
DEBRECZEN, 

K L i s t o n a p l o n a i b a z á r . 

Vászon-, készfehérnemti-, 

és d ivatáru-raktár . 
Menyasszonyi kelengyék 

teljes kiállítása elvállaltatik. 
Occasio Tapesry 

szőnyegeid 
m é t e r e 1 frt 4 0 k r . 

Fehérnemüek budapesti saját gyárunk­
ban, — női öltözékek nagyváradi divárter­
münkben minden igényeket kielégitőleg állít­
tatnak elő. (29.) 1—52. 

hf -mnomnnciTXixxxxix 
Bérbeadó birtok. 

800 hold egy tagba, melyből 600 hold 
szántóföld, 150 hold kaszáló, 50 hold ie-
|gelő, a faluban 3 belsőség és 80 hold 
erdei legelő a gulyának. 
, Tisztességes lakház, 100 gnlyabeli 
I marha, 24 béres ökör és bivaly, 500 da­
rab birka, 250 hold vetés 6 évre kia­
dandó. Értekezhetni: Lévösi Szabó Je­
nő urnái Ákoson, avagy Zichermann 
úr irodájában Debreczenben. 

(37.) 1—5. 

TTTTTTITXXXXXXIT1 zen 
Eladó gőzmalom. 

Hajdumegye Vámospércs községben, kőt 
pár kőre alkalmazott 8 lóerejü lokomobil baj 
tással biró gőzmalom gőzgéppel, egy 8 lóerejü 
Shuttlevoríh-féle cséplőgéppel, báz, udvar s 
egyéb épületekkel együttesen vagy részleten­
ként örök áron eladó. 

Értekezhetni felőle kiadó-hivatalunkban 
vagy a tulajdonos Kovács Jánossal, Vámos-
Peresen. (21.) 2—3. 

G y o r s és b iz tos s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i ellen. 
Az egészség fen tartására, az életnedvek s ennek folytán a vernek tisztítására és tiszta állapotban 

való fentarlására és a jó emésztés elősegítésére a legjobb és leghathatósabb szer a már is mindenütt 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól . 
Ezen életbalzsam a legjobb s leggyógyhatásosb gyógyfüvekből a leggondosabban van készítve s 

különösen minden emésztési bajok, gyomorgörcs, étvágyhiány, savanyus felbüfögés, vértolulás, aranyeres 
bajok stb. stb. ellen teljesen hathatósaak bizonyul. Ily kitünö hatásai következtében ezen élei balzsam egy 
bebizonyult, megbizbató háziszerévé leit a népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 kr. 
Elismerd iratok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

Ó J: I Hamisiláíok elkerülése végett, mindenkit figyeímezt«-tek, hogy az egyedül 
V « » S • á | t a j a m a z eredeti utasítás szerint készített „ D r . B O S A - f é l e é l e t b a l -

ZSam" minden üvegecskéje kék burokva van csomagolva, melynek hosszoldalon „ D r . 
ROSA életbalzsama a „fekete sas8-hoz czimzett gyógyszertárból. 
F R A C r N E R B . P r á g a 2Cf5—III." magyar, német, cseh és franczia nyelven ohas-

t t f , W ^ y ható, széles felein pedig a« ide nyomott védjegy látható. 
W*# *.M&? r j ) r R O S A életbalzsama valódian kapható csak a készítő 

Védjegy. F R A G N B R B . 
főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 205-IIL, és BUDAPESTEN 
TÖrÖk JÓZSef ur gyógyszerésznél, Király-utcy.a 12. sz. B u d a i E m i l ur városi gyógyszertárában a 
Városház-téren. Az osastrAh-majgyar m o n a r c h i a m i n d e n n a g y o b b g y ó g y s z e r t á r á b a n v a n 
r a k t á r e z e n é ie tba lzsan&ból* Ugyanott kaphaló : 

„prágai általános házi-kenöcs", 
xmjo ezer naiányílátftözattáréMroert biztÖS g y ó g y s z e r mindenféle gyiiiadásók, sebek és genyedésefí envu. 
Ezen kenőcs biztos eredménynyel használható a női emlő gyuladásnái, a tej lespedésénél s az emlő megke-
ményedésénél szüléskor, kelevénynél, vérdaganatokná, genyes fakodékoknál, pokolvarnál, körömgyöknél, az 
ugyüevezeti körömféregnél, elkeméuyedéseküél, felpuffadásoknái, mirigydaganatoknál, zsirdaganatoknál, érzé 
kctlen tagoknál stb. Minden gyuladást, daganatot, elkeményeriést, felpuffadást a legrövidebb idő alatt eltá­
volít ; s a hol már genyedés mutatkozik, ott a daganatot legrövidebb idő alalt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja. g ( r K a p h a t ó 2 5 é s 8 0 k r a j e z á r o s s z e l e n c z é k b e n . -^S@ 

Ó j I Miután a prágai általános házíkenöcsöt sokszor utánozzák, mindenkit 
V«4S« flgyelmeztelek, hogy ez eredeti utasítás szerint csak Bálám lesz ké­

szítve s csakis akkor valódi, ha a sárga élciszelencze, melybe tó'letik, vörös 
használati utasításokba (melyek 9 nj elven nyomvék) és kék kartonba, — melyen 
BZ ide nyomott védjegy lálliaíó — burkolva van. 

HALLÁSI BALZSAM a le gbebizonyullabb, számtfilan próbatét által 
legbiztosabbnak elismert szer a nehézhallás kigyógyilásáni s a71 egészt n nlveszteil hallási tehetség vissza­
nyerésére. E g y ü v e g á r a 1 f r t . (72.) 22—26. 

ad 
10,650. 
"T889. Árverési hirdetmény. 

Debreczen sz. kir. város tanácsa által közhírré tétetik, miszerint a város tulajdonát 
képező pallagi 1-ső, 2-ik és 3-ik tagföldek és pedig az 1-ső tag 1890. évi október 1-étől 
nyolez évre azaz 1898. évi október l-ig, a 2-ik és 3-ik tagföldek pedig 1891. évi október 
1-től 9 évre azaz 1990. évi október l-ig terjedő időre, a városház nagy tanácstermében 
folyó 1890. évi február hó 19-ik napján d. e. 10 órakor nyilvános árverésen -— a 
városi számvevői hivatalnál megtekinthető feltételek mellett — haszonbérbe fognak adatni. 

Miről azárverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a kikiáltási árak 10%-át bánat­
pénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczen, 1890. január hó 20-án. 

A városi tanács. 
(86) 1—3. 

• i r t i e t m é n y 
csödvagyon eladása tárgyában. 

A csŐdválasztmány határozata folytán van szerencsém köztudomásra hozni, hogy a 
JDx*. S o & e e j ? 6 0 x 1 6 csődtömegéhez leltározott ingóságok (bútorok, házi beren­
dezési tárgyak, könyvek stb.) vételi ajánlatok utján fognak értékesíttetni. Vételi ajánlatok 
akár az összes leltározott ingókra, akár egyes szobaberendezésekre, akár végre egyes tár­
gyakra is tehetők és hozzám f. évi Február hó 10-ik napjának d. u. 5 órájáig adandók be. 
A csődleltár ós a leltározott tárgyak nálam, illetőleg közbejöttömmel a helyszínén bármikor 
megtekinthetők. Az ajánlatok el — vagy el nem fogadása felett a csődválasztmány határoz 
s az ajánlat elfogadása esetén a megvett tárgyak azonnal készpénzzel fizetendők és átveendők. 

Dr. Bakos Imre ügyvéd, 
tömeggondnok. 

(42.) 1—2. (Főpiacz 1582/3 sz. Vecsey-ház.) 
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AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERBf AN H. irodája, főtér, Áron Miksa-hásg. 

Kiadó lakások. Czegléd-utczában a szín 
házzal átellenben levő szeglet házban az 
emeleten két rendbeli uri lakás 4—4 szo­
bával, mellékhelyiségekkel 1890. Május 
1-től kiadó. Értekezhetni irodámban. 

Egy gazdasági akadémiát végzett nőtlen 24 
éves négy évi gyakorlattal biró fiatal em 
ber, gazdaságban tehetségéhez megfelelő 
állomást keres. Bővebbet irodám. (869) 

Péterfián egy jó karban levő ház — gazda 
sági épületekkel 10 öl ondódi földdel 
eladó, (4.) 

Kerestetik egy szép müveit kulesárnő, vagy 
társalkodónő, 

Kerestetik több nőtlen kertész. 
5 0 , 0 0 0 forint kellő biztosíték mel­

lett 8°/0 kamatra k iadó.— Értekez­
hetni a kiadó-hivatalban. (152.) 

Az Ondódon a piaez-utezai dűlőben 7 
nyilas .tanyaföld,, gazdasági épületekkel 
együtt f. évi Szt-Mihály naptól kezdődő; 
3 - 6 évre haszonbérbe kiadó. Bővebben' 
éttekezhetni irodámban. I 

|3 ,/2 nyilas ujosztásu s zepes i tanyaföld, : 

Kerestetik haszonbérbe egy 500—6001 
holdas birtok, lehetőleg dohány en­
gedélyijei, Debreczen közelében. — 
Bővebbet irodámban. (148.) 

4 gymnasiumi osztályt végzett jó kinézésni 
ifjú, segéd jegyzői alkalmazást keres. B-o 
vebbet irodám. (6.) 

ELADÓ KŐHÁZ. Egy j é forgalmú he 
lyen, föuteza sarkon lévő ház. mely 
á l l : korcsma és bolthelyiségbö 1, 4| 
szobából s hozzátartozókból — örökl 
áron eladó. 

Egy, már nagy gazdaságban faúzamosb ideig! 
működött, jó bizonyítványokkal ellátott 
nős, jókorban levő ref. vallású gazdatiszt,! 
hasonló alkalmazást óhajt. Szíves ajánla 
tok irodámba intézendők. 

TsLmysbfmld. 5 nyilas föld tanyával egy üti 
eladó. 

K e r e s t e t i k megvételre I. sz. Wertfaeim 
szekrény. (81.) 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz 
mentes két raktár haszonbérbe azonnalj 
kiadó. Értekezhetni irodámban. (64.) 

A katonaságnál számos éven keresztül, min-
a'tiszt szolgált keresztyén egyén, raktár 
noki, felügyelői vagy kulcsári állomási 
keres. — Szives megkeresések irodámba] 
intézendők. (137.) 

jókarban lévő gazdasági épületekkel, 400 Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyver 
darab ákáczfával körül ültetve eladó. (77)f jutányos áron eladó. (43.) 

2—3 ny i l a s f eke t e fö ld haszonbérbe;Kisebb vagy nagyobb gazdálkodásba egy, a 
kerestetik. (78.) 

[Kiadó lakás. A Moskovitz házban egy 
földszinten levő udvari lakás, mely áll 3 
szoba, ebédlő és minden mellék helyisé­
gekből kiadó 300 frtért. Az emeleten egy 
szintén 3 szobás, alkovenes lakás 260 
frtért kiadó. 

[Alkalmas ház. Eladó egy cserepes ház, 
melynek van 3 utczai, 9 udvari szobája, 5 
konyha, megfelelő pinezékkel. Van 8 kat. 
hold földje az Ondódon. Az utczai lakás 
igen alkalmas bormérőnek, vagy boltnak. 
Ára 12,500 frt. — Teher rajta 4500 frt 
6%-ra. 

Eladó zongora. Egy kitűnő állapotban levő 
7 és % oktávás zongora, jutányos árban 
azonnal eladó. Értekezhetni a szerkesztő­
ségben. 

|A Tégláskertben 2 catastrális hold luczer-
násnak való föld örök áron eladó. (79.) 

Kiadó lakás, mely áll: 3 utczai és 2 udvari 
szoba, konyha, éléskamra, pincze és pad­
lásból, 2 lóra való istálló, ezenkívül két 
magtár önálló udvarral 400—450 gáz­
bevezetés. 

jCser-utczáo egy bolt helyiség eladó, — j 
ugyanott egy szép lakás kiadó. (I50) 

legjobb korban levő, nőtlen, ref. vallású 
egyén, a földmiveíés minden ágában jár­
tas, a vetőgépek kezeléséhez ért, csűr-
vagy béres-gazdának ajánlkozik. (1.) 

Nagyobb gazdaságban mint ispán működött, 
jó bizonyítványokkal biró katonaviséit ke­
resztyén nős fiatal egyén, szerény feltéte­
lek mellett, hasonló állomást keres. —Bő­
vebbet irodám. 

14 nyilas e l ső ín inoség i i 
tanyafold, az ebesi vasúti 
állomás mellett bérbe adó.| 

(1000.) 
O k l e v e l e s n e v e l ő n ő franczia, német,] 

magyar nyelvekben zongora tanításban] 
oktatást adhat. — alkalmazást keres. — 
Értekezhetni irodámban. (109.) 

K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vagy 
házon kivül ételt kihordva elvállaltatnak 

(100.) 
I z r a e l i t a n e v e l ő n ő , k i a t an t á r - ] 

gy&kban , z o n g o r á b a n é s kézi- l 
m u n k á b a n j ő l o k t a t , f e l v é t e t i k / 
B ő v e b b e t i r o d á m b a n . (139.) 

Magyar, német és franczia nyelvben alapos] 
oktatást óhajt adni mérsékelt fizetés mel 
lett egy nevelőnő. 

A, ezen rovatokban közlettek iránt felvilágosítást a d T ^ i ^ ^ t a 5 kr" 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, főpiaca, Áron Miksa n r basában Kisnj-utcza szegletén. 
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T Ó T H 
előbb Tóth I»ajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő o z é g , 
D E B R E C Z E N , 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 
ajánl dús választékban kitűnő minőségben és legjutá-

nyosabb árak m e l l e t t : 
W " ö n í ö í t v a s k á l y h á k a t *^S 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre; hazai gyártmány 
Eredeti „FRIEDLANM" szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfűtésre, c s i szo l t és n i ck l párkáuy-

zattal, úgyszintén köpenynyel, 

a korosolya-sporthoz 

M a l i f a x , M e r k ú r , P r e m i e r 
szysztema korcsolyákat közönséges, csiszolt és állanyo-

zott (nikl) minőségben, legjutányosabb árakban. 

„Excelsior" 
tengeri morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri­
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
darabja 3 frt 25 k r . ^ g | 

(296.) 22—52. |||gg' 

T T S 

I^XXXXXXXXXXXXXXXXXIXXXXXXXXXXXXXXXXX^ 
8 
X Az „Alföldi takarékpénztár rtovény-társiűat" 

D E B R E C Z E N B E N 

RENDES KÖZGYŰLÉSÉT 
1890. évi Február hó 9-kén délelőtti 10 órakor 

saját irodai helyiségében tartja meg, 
melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel meghivatnak. 

Az igazgatósági jelentés az intézet irodájában Február hó 1-én az érde­
keltek által megtekinthető. 

T a n á c s k o z á s t á r g y a i ; 

H (41.) l - l . 

1. Az igazgatóság jelentése. 
2. A felügyelő bizottság ]elentése. 
3. A zárszámla beterjesztése és a nyeremény felosztása iránti intézkedés. 
4. Három igazgatósági tag választása. 

Debreczen, 1890. Január hó 16. 

FEÉFI ES NOI CZIPESZ 
B E B R E Ö Z E N , F Ő P I A O S , 

(145.) 34—52.) 

P 

Vidéki megrendelések utánvétel mellett azonnal és lelkiismeretesen teljesíttetnek. 

GAZDASÁGI GÉPGYÁR 
ÉS 

GÉPRAKTÁRA 
D E B R E C Z E N B E N 

Nagyvárad-utcza 2227. sz. a. a Borsányi V.-féle telepen. 
A nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlja gazdasági gépekkel 

dusau ellátott raktárát, bol is jutányos árban kaphatók: minden egyes, kettős 
és hármas barázdás ekék és ekerészek, boronák, soros és szórvavető gépek, 
^zénagyüjíők valamint a jelen időszakra kitűnő és többféle szerkezetű 

S z e c s k a v á g ö k e g y v a g y k é t s u l y k e r é k k e l , 
R é p a v á g ó k , 
T e n g e r i m o r z s o l o k . 

Legújabb szerkezetű: L e s z i h s z a b a d a l m a z o t t G a b o n a - K o s t á k 
üszög választó szerkezettel, vagy anélkül, konkoly és Bükköny választók, 
(Trieurok) könnyen kezelhető ruha mángorló gépek, kut szivattyúk, feeskendők, 

borsajtók, járgány cséplő gépek stb; továbbá 

Gözcséplogépekhez való részletek, 
tengelyek, rézperselyek; mély rovatokkal ellátott dobsinek, faperselyek, rugók, 
csavarok, dugatyu karikák, kazáncsövek, csőszoritó gépek, szivó tömlők, tüzelő 
rostélyok, malom tengelyek, aczélcsapok és serpenyők, merítő bádogok, külön­

féle olajozok, rosta szövetek s egyéb géprészek — és vállalkozik : 

Gőzmozdonyok (Looomobll) cséplő gépek, 
malmok, olajgyárak, kutak felszerelésére; valamint műszaki gyárak berende­
zésére, továbbá mindennemű gépek és géprészek kijavítására vagy készítésére 

felelősség és jutányos feltételek mellett. 
Messze ágazó gyári ösmeretségemnél fogva kívánatra bármiféle gépek­

nek vagy géprészeknek megrendelését, beszerzését és felállítását gyorsan, 
szakszerűen és jutányosán eszközlöm. 

Becses megrendeléseit kérve, vagyok teljes tisztelettel 
(28) 2—6. Irányi Béla. 
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Téglagyárak, mészbányák és körkemenczék 
berendezése kis és nagy forgalomra. 

Vállalat mindenféle téglagyárak és építmények egész berendezéseire, szállítok: terveket, 
gépeket és tégla sajtolókat, felügyelő és nmnkaszemólyzet beszerzését, vállalok készítést accordban 
és kezességet vállalok pr. 1000 db. téglánál főzés nélkül 2 mm. szóntörmelék mellest ős pr. 1000 
mm. mésznél 20 mm. széntörmelék szükségletet. 

Több mint száz czégtől a legjobb ajánlatok megtekinthetők és pedig a következőktől i s : 
Z i c h y gróf, Fuzensbacher Pál földbirtokos H.-M.-Yásárhely, Zsoldos Ferencz gyártulajdonos 
Szentesen, Viktorin bányatulajdonos Miniken, Herczeg Lobkovicz Hoífman Prágában, Lovag Bieder-
mann Bécsben. Az 1884-ik évben Zala-Egerszegen, Kopreinitzban Eigner fürészgyáros, Dr. Junker 
Csurgón, Bersenze kereskedőtől stb. 

J. H. WOJACZEK. 
Alapíttatott 1865-ben. 

(40) 1 - 3 . 
Bécs I I . Praterstrasse 63. 

.-féle 
!£yógyszertár Bécsben, Singerstrasse 15. sz. „Zum goldenen Reiehsapfel" 

VPT*tlQ7títn TííhííSI PQflfc a z e , o L l e g y e t e m e s l a b d a c s o k neve alatt; ez utóbbi neve* 
V Ü l U l O l i U l U U J . O i M U . d j l ' O U l l , teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik beteg­
ség, melyben e labdacsok csodás hatásukat ezers.zere.sen be nem bizonyih-Üák. 

Évtizedek óta ezen lapdacsok általában igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azt, s alig 
akad család, melyben ezen kitűnő háziszerböl ne volna egy kis készlet. 

1 tioboz. 15 l abdacséva l 91 kp, 1 íefaetres 6 dobozza l 1 frt 5 fcr, bét— 
mentetlen utánvét mellett megküldésééi 1 f r t I © k r . — A pénz előleges beküldése mellett, bérmetites 
megküldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 frt 25 kr., 2 tekercs 2 frt óö kr.; 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr.% 5 tekercs 5 frt 20 kr., 10 t-.-kercs 9 frt 20 kr. (1 trk-rcsnél kevesebb nem küldetik szét). 
B L é r e t f i k h a t á r o z o t t a n P s e r l i o f e r J . - f é l e v é r t i s z t í t ó d a b d a c s o k a t k e r u i 
s a r r a ü g y e l n i , h o g y a d o b o z o k t e t e j é n l e v ő f e l í r á s m i n d e n d o b o z o n a h a s z ­

n á l a t i u t a s í t á s b a n l á t h a t ó P s e r l i o f e r J . névaláírással el legyen látva és pedig 
ISP"" v e r e s *WB® nyom-- sban. 

Fagy-balzsam, P s e r h o f e r J.-töl 1 tégely 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

K G S K G l i y l l t l l ü l löU-Vj hurut, rekedlség. grörcsköhögés stb, ellen. Egy palaczk 50 kr. 

Amerikai köszvónykenó'cs, 1 frt 20 kr. 
1 (H* l á b l Z Z a C l á S O l i e i l . Egy doboz ára 50 kr., bérmentes megküldés mellett 75 kr. 

Golyva-balzsam, l üvegcse 40 kr., bermentes megküldéssel 65 kr. 

Blet-essenczia (prágai cseppek), Z%lT.18yomür'rosz eme'S7'te's e,len'Egy üveff" 
A l l g O l C S O d a - b a l Z S a m , l üveggel 50kr ,egy kis üveggel 12 kr. 

Fiaker-por, köhögés stb. ellen i dobozzal 35 kr, bérmentes megküldéssel 60 kr. 

T a H n O C J l i n m J i a j k e i l O C S , P s e l l ö f e r J . - tÓl a legjobb hajnövesdö saer 1 sxoleDOze 2 frt. 

IFrvTTAfíiYVinci -forvotiry S t e u d e l t a n á r t ó i sebek ellen jónak bizonyít hásziszer. Egy tégely 50 
! i g y ö i e m e b I d p d h Z ) k r t térmentes megküldéssel 75 kr. 

IPo^Traf AT>"lDQ Ü c ^ t l f Á QA B u ü r i c h A . W.- tÓl . Kitüaö háziszer megzavart emésztés minden 
s Ü g y t J L Ü l U e & LlÖZi l i lU Í5U, következményei ellen. Egy csomag Ára i frt, 

Az i t t felsorolt készítményeken kivül valamennyi az ausztriai lapokbau hirdetet t bel- és külföldi 
gyógyászati különlegesség készleten tar ta t ik , s minden, esetleg rak tá ron nem levő czikk kivá-

na í ra pontosan s legjutányosabban beszereztetik. 
§^*" Postai küldemények az összeg beküldése nagyobb megrendeléseknél utánvétel mellett a 

leggyorsabban eszközöltetnek. 
t j^r- A pénz előleges beküldése mellett (legezélszerübben postautalvány mellett) a viteldíj sokkal 

kevesebbe kerül , mint az utánvétel mellett való küldésnél. ~~~~ 
(357.) 9 - 1 2 . 

http://ezers.zere.sen
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íllkalmi és mesyawonyi l[Szal)éLaJ08 flaiCZé 
ÍM. mm xMrmnsrwmrmrsrw 

k a j á n d é k t á r g y a k 
r legnagyobb választékban porczellán, üveg, 
PJ clunaezüst, bronce és majolika igdoxisó, 
C gpk , ét-, tea-, kávé- és feketekávé kész-
E letek, majolika és terracottn virágtartók, 
^ különféle czélszerü és hasznos 

u dísztárgyak s műipar czikkek,, 
Ditmár- és Brüniier-féle 

N SALONFÜGGŐ-és ASZTALI-1 
C LÁMPÁK 
fi a l egú jabb v i l lám- és me teo r - égőkke l , i 

ugyszinte valódi 
ff er fur t i m a k a r t - o s o k r o k a t j 

ajánl szabott gyári árak mellett 

u 
U 
n 
» 

KASZAM1TZKY ENDRE, 
előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 

DEBRECZENBEN. 
Vidéki megrendeléseket gyorsan és J 

L pontosan teljesítek. m\ 
(20.) 2—? n 

h r g « i g ¥ i i í g M r í ¥ K g « J ] U 

aztozonyok figyelmek 

Uj. 
Könnyen, tisztán kezelhető o l o s ó 

f o z o - e d . e i x y o 4 s . o t ajánl alólirott. 

A zománczozott konyha-edényeket jó­

val felülmúlja, j ó és t a r t ó s s á g a á l t a l , n e m 

l y u k a d , rozsdá t n e m k a p . 

Kü lönösen te jhez , t eához , vas t ag ­
é te lhez , sza lonna- és czúkor -o lvasz tás -
hoz fe l tűnően jobb , m i n t b á r m e l y m á s 

g y á r t m á n y kapható : 

üveg- , porcze l lán- , l á m p a - és konyha ­

b e r e n d e z é s i - r a k t á r á b a n 

DEBRECZENBEN. 
(24.) 2—3. 

SPCOCMilC 
Gróf Keglevich István Promontor. 
Többszörösen a legmagasabb kitüntetésekben része­
sítve, nein csak mint legjobb élvezeti CZikk, ha­
nem orvosi tekintélyek részéről mint legjobb 
óvszer minden gyomor-, mell-, tüdő- és fertőző 
betegségek — ez utóbbiak közül az influenza — 

ellen is ajánlíatik ós alkalmazást talál. 

E r e d e t i pa laczk tö l tés m i n d e n ü t t kapha tó! ! 
(14.) 3 - 4 . 

Debreczen, Rózsatér, 
Az őszi i d é n y r e r a k t á r r a é rkez tek : 

I H Ő I R U H A - S Z Ö Y E T B K J 
F l a n e l l , K a s á n , H o l d o n , 

C r y . a p j u H i m a l a y a - k e n d ő k , 

HARASZT-KENDŐK. 
|Női- és gyermekharisnyák, 

Szőnyegek, ágyteritok, 
| J E > a . i > l « i . x i . o l « : . 

A hírneves cosmaoosi gyárból : 

M O S Ó V E L E Z E K . 
Nagyválaszték : 

GYÁSZRÜHA-SZDYETEKBEN, 
I F E K E T E j 

GYáSZKENDŐKBENi 
(262.) 26—52. 

Liátensté Jézsi 
v a s k e r e s k e d é s e 

D 3 S B B B G Z E 1 N B B N . 
"Piacz-, és ö z e g l é d u t e z a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r épü l e t ében . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , ká ly ­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
k o n y h a i e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és Vi dac s-e k é k e t , e k e 
a l k a t r é s z e k e t k é t és h á r o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n á k a t , mindennemű 
gazdasági e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u k a t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t é s a n g o l a e z é l s r é t e kben , 
L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l ó b e r t - t ö l t é n y e k b e n , f e g y v e r d u -
g a c s o k ban , ; l ő k u p a k b a n ós r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ű t t i ehi L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel "készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

Lichtenstein József, (294) 22—52 J 

A nagyérdemű közönség becses tudomására 
hozom, hogy 

üzletem vezetését, egy kitűnően szakkép 
zett üzletvezetőre biztain, a ki Budapest 
legelső czímfestőinól számos évekig működött. 

Egyúttal megköszönöm a n. é. közönség eddigi 
pártfogását és azt jövőre is kérem. 

Mély tisztelettel 

özv. S ipos Gyula-Hó 
(25.) 2—3. Czegléd-utcza 2579. szám. 

AGYAKJ 
zá¥@sit Alpboas 

magkereskedése is gazdasági c'tekek tiztete 
B u d a p e s t , V . , Arany J á n o g - ^ t o s a a. 

tudatja a n. é. gazda és kertészkedő közönséggel, hogy január hú 1-ével 
megnyitotta 

konyhakerti és virágraag-üzlet csiíáljá! 
s ajánlja egészen friss, faj azonos 

hepef f09 répa. konyhakerti 
és virágmagvakkal 

<1 -a is a. aa. f e l s z e r e l t r a k t á r á t 

H y Á r j e g y z é k e t k í v á n a t r a bé rmen tve küldök.-^pQ 

JfíiváJó f i n o m R m n o t , 
!| Cognaco í , Theát, 

Theasf l teményeket . 
továbbá mindennemű 

fűszerárukat 
a legjobb és legfinomabb 
minőségben, végre pedig 

•'kiházasitashoz szükségel­
tető tisztított lúd-tollat, 

li fosztott és fosztatlant, vala-
niint nj és ócska p e h e l y t 
a legmérsékeltebb árak mellett 

| Rickl József Zelmos 
| DEBRECZENBEN. 
|| fggp* Baktár " ^ g 

|jpécsi pez sgő g y á r a i n a k . 
|j (66.) 47 - 5 2 . 

GAZDASÁGI GEPOSAENOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

D«*brc*czeiilM>ii íT.-Péterfia-utcza § 5 3 , sz, 
helyi vasút megállóhelye és telefon összeköttetés a 

jelen időszakra ajánlja : 
eredeti Clayton és Shnttleworth-féle, valamint 

Erompach-hernádi 

szecskavágókat, 
répavágót, 
tengerimorzso-

lót, 
gépalkatrésze­

ket, 
g t t p s ? i j a t , g u m i t ö m l ő t , g u m i l e m ezt , 
guuiiz.§Iiiói*t, k a z á n c s ö v e k e t , m a * 
i io i f ie teffeket stb. sfcb. a lejutányosabb árak 

mellett. 

Gépjavításokat, 
kazánkovács munká t , vas esztergályozást 
és minden e szakmába vágó dolgokat is a 

legjutányosabb árban és szakszerűen telj-esit. 
Teljes tisztelettel 

B a u e r é s T á r s a . 
(16.) 3—52. 

Tisztelettel értesítjük a n. | 
\ é. közönséget, hogy 

DEBKECZÉI 
FÓÜGYiRSÉfiÜJ . 

[ eddigi vezetőjét Ormós Félix 
j urat Budapestre az igazgató­
sághoz helyeztük át és ezen 

j főügynökség Vezetésével 
DARVAS IZIDOR 

urat biztuk meg. 
Debreczen, 1890. Január 26-kán. 

A „ G R E S H A M " 
elettaiztositó-társaság 

fiókiga^gatosága 
BUDAPESTEK 

(33.) I — 1 . 
mmmmmmmmmmmmmmmmmmm. 

117. 
446. 

A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pította 1887. JUD. l-án életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B. Asztali dars 

ém%>p/m fizetés melleit, 
•>S&v& «ftf«A&«í. lüO kiló 

aagyszerrö 
szinte 

Királyliszt 
Lsngliszt 
Montliszt 
Zsemlyelisz különös 

Fehér keny^riisst l-aő ; 
szinte 2-od 

Közép ííeByárliísztl-BŐ 

» t> * ed 
Lábliasét 
Veréb liazt . 
Fiaom Vorpa ssákkai" 
D u r v á k a t ssákkai 

á70 * 
„70, 
„5o ; 
, 5 0 ' 
„ 5 0 : 

17.-
1 6 — 
16. 
15 60 
15 40 
15 — 
14 60 
14.20 
14 -
13 60 
13 20 
12 80 
10 60 

4 60 
4 20 

Debreczen, 1890. Nyomatott a 

A finom és durva korpa árából eddi" 
engedélyezett 5%-tóii engedmény a f*ünem° 
htett egyezmény folytán szmtéc beszüofpt-
tetett. 

Debrecztn, 1890. Jan. 16. 
|U (26.) 5—52 ~ 

város könyvnyomdájában, — 167. sz. 

A nagyérdemű közönség becses tudomá­
sára hozom, hogy a T u r a i F a r k a s ur tulajdo­
nát tévő jóüirnévnek örvendő 

DEBRECZENI 

első mosó és tisztító őzletet 
átvettem s azt a saját felelőségemre fogom to­
vább vezetni. 

Az e téren huzamos időn keresztül Buda-
Pest, Bécs és Prága városok elsőrangú hasonló 
üzleteiben szerzett bő tapasztalataim, s z a k ­
k é p z e t t s é g e m teljes biztosítékot nyújtanak 
az iránt, hogy az általam átvett mosó és tisztító 
üzlet jövőben is képes leend a n. é. közönség 
mindennemű igényeit kielégíteni, fő törekvésem 
leend ezen támogatást kiérdemelni s az üzletet 
ugy a vezetés szakképzettsége, mint az abban al­
kalmazott működő erők szaporítása által tovább 
fejleszteni. 

Ezen törekvésemben segítségemre fog lenni 
a nőm, a ki egyike a legkitűnőbb pipere vasa­
lóknak. 

Az árak jövőben is a legméltányosabbak 
lesznek; p. o. egy ablakra való csipkefüggöny 
tisztítás 50 krba kerül. 

Elvállaltatnak mindenféle női ruhák mo­
sása a nélkül, hogy a ruhák szélyelbontatnának 
vagy formájukból veszítenének. 

Debreczen, 1890, február hó. 
tisztelettel 

(34.) 1 -6 S p i e g e l M i k s a . 

I 

iJLXJLXxmimxmx: 
Tricoche & C=-féle 

kitűnő franczia és 
H a e k e r Ferencz-féle 
több arany- és ezüst-éremmel kitüntetett 

ELSŐ ALFÖLDI 

U-COGNACOT, 
TEÁT, RUMOT, LIKÖBÖKET, 
tokaji asszú} tokaji, szamorodni, magyarádi | 
s ménesi f e h é r és v ö r ö s b o r o k a t , ; 

valamint a legtisztábban kezelt | 

flanránkai 
a legolcsóbb árban 

ajánl 

ifj.WeiÉerJtoi 
DEBRECZEN, 

C z e g l é d - u t o z á n . 
(7.) 3—50. 
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